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R SZOCIALIZMUS ELLEN.
X szocialista mozgalomnak minden ország­

ban ugyanazon ellenfelekkel kell megküzdeni
- ellenfeleinek kezéből minden országban 
ugyanazon fegyvereket kell kivernie. Hogy a 
-■Z'-ci.tlista mozgalom az Egyesült Államokban 
L re legett ellenfelévé vált a kapitalista osz- 
ráivnak. hogy tartanak tőle. annak bizonysága

!v gy a fölényes angyonhallgatásról letettek
- íöl\ették az érvek fegyverét, hogy azzal vér­
ük Ír a szocialista mozgalmat.

Az Egyesült Államok uralkodó osztálya nem 
szót a saját szellemi zsoldosaiban, nem oly 

reger áthivatta az angol burzsoázia szemefé- 
vet. Mallock nemzetgazdászt, liogv érvelje le 
ni; rxizmust. Pedig hát a tőkének belföldi 

• v E;,i > kifejtik mn len erejüket s nem állnak 
.kk.il Mallock mögött. Hogy a szocialista 

iV"Z.r álmát mégsem tudják visszaszorítani, 
arról ők maguk sem tehetnek.

Ik eg re is akarat van bennük, mint ahogy 
.karat Mr. Clewsban. ki a Metropolitan 

miében a napokban tönkresilányitotta a
- zi ici.ilizmust.

"A szocialista szánandó és félrevezetett 
gv .• . kinek agva azért fogékony a szocialista 
..-.tiek iránt, mivel a csapások elkeserítették",
- ckép határozza meg Mr. Clews, hogy ki a

:-:a i la ki akarnánk térni a válasz elöl. 
vrucn rámutathatnánk arra a körülmény­

éé h. gy majdnem valamennyi országban ezré-
- cl vinnak emberek, kiket csapások nem kese-

lek el, anyagi gondok nem bántanak, a ma­
ik e-z. rö! meg lehetnének elégedve > mégis 

szocialisták s viszont minden országban vari­
ak emberek nagy számmal, kiknek egész élete 

a nv »mórnak folytonos láncolata, kiket csapás 
esapas után ér, kiknek már születésük is átok 

■ mégsem szocialisták.
Xzonban nincs okunk a válasz elől így ki­

érni A tulajdonképem kérdés az. hogy a nyö­
gi őrt: ság magában elegendő-e arra. hogy vala­
kit szocialistává tegyen ?

És itten bot tik a Metropolitan templom ér- 
■!’» - prédkátora először. Ha a szocialista 

ír izgalomnak az volna a célja, hogy boszut 
regyen a sérelmekért, melyek az uralkodó

- »sztalyok részéről érték az elnyomottakat a 
különböző társadalmakban : ha csak az volna 
i célja és semmi több. hogy a meglevő rosszat 
uisztitsa el. talán igaza volna Clewsnek.

X; ónban a szocialista mozgalomnak nem 
) ss.mállás a célja. S nem elégszik meg a kapi- 
alis: a rendszer megszüntetésével. Uj termelési 
•emlszert akar. tehát szigorúan meghatározott 
-élja van s akik e célért küzdenek, eleve számi- 

- ittak azzal a körülménynyel: inegvalósitha- 
ó-e: A szocializmus “az emberi tevékenység 
ninden terén céltudatosan alkalmazott tudo­
mány’".

És a szocialista mozgalomnak nincs is szük­
sége azokra, kiket tisztán utópista vágyak, 
ragy érzelmi motívumok késztetnek a küzde­
lemre.

Xcm sokkal több szerencséje van Mr. Clew- 
r.ak azzal a vádjával sem. hogy “a szocialista 
mozgalom győzelme kizavarná az országból a 

lehetséges embereket." Érti ez alatt az ipari 
kapitányokat, a pénzarisztokratákat.

Hat ezek között feles számban vannak, kik 
nég a kapitalista rendszerben sem tartoznak a 

“kívánatosak" közé. Különösen az utóbbi 
dökben akadt rá példa elég.

Kétségtelenül tehetséges és annak idején 
hat a más ember volt Morse. Épp úgy hatalmas 
-is t< hetséges ember volt Heinze. Ma mind a 
kettő valóságos tojástáncot jár a törvényköny­
vek paragrafusai között, hogy megszabadulja­
nak a börtöntől.

Kétségtelenül hires és tehetséges -ember 
! askell. Oklahoma állam kormányzója, ki ellen 

a Grand Jury több rendbeli vádat emelt csalas 
niat

A Morseknak, Heinzeknak és Haskclleknek 
I kapitalista rendszer az elemük s kétségtelen. 
hog\ a szocialista társadalomban az ilyen te- 
letsegeknek nem nyílna tér.

És bizonyos, hogy Haskell kormányzó és 
Sher nan alelnok között csak annyi a különb­
ség. aogv az egyik rajtavesztett, a másik pedig 
:em vesztett rajta földmüveletein. valamint 
.gv Morse és egv Morgan között sincs több 

különbség, mint az. hogy az egyiknek nem 
sikerültek , a másiknak sikerültek börzehad- 
; árat li.

A Rockefellereket, Gouldokat. Morgan okát s 
Monéket félti Mr. Clews, kiket a szocialista 
nozyalom győzelme "arra kényszerítene, hogy 
nas országokba vándoroljanak tehetségeik 

érvény esitésére, hol terveik kidolgozásában 
senk sem háborgatja őket."

Hí a szocialista mozgalomra vád, hogy a 
kapitalistákat ‘‘kivándorlásra" kényszeríti; ha 
■ád. hogy a kizsákmányolást lehetetlenné

teszi, úgy a szocialistáknak minden okuk meg­
van arra. hogy e vádat minél többen ismerjék 
meg, mert hiszen ez a vád a legteljesebb elis­
merés a szocialista mozgalomnak.

Mig e vádat elismerjük, kétségbe vonjuk Mr. 
Clewsnak azt az állítását, hogy “ezáltal meg­
fosztva az individualizmus erejétől, az Egye­
sült államok a tétlenségbe sülyedne s pusztu­
lása következnék be."’

Az emberi szükségleteket kielégítő nagy 
ipari vállalatok termelése máris kollektiv ala­
pon folyik. A hatalmas arányú termelési esz­
közök a kooperativ munkát nélkülözhetetlenné 
tették, a termelésben már megszűnt az indivi­
dualizmus.

A szétosztás módjában még megvan. A ter­
melt javak fölött a kapitalista rendelkezik, a 
munka gyümölcsét az halmozza föl. S a gazda­
sági válságok az állandó tétlenség minden 
következményeivel a tulajdonban való indivi­
dualizmusra vezethető vissza.

Azzal pedig egyenesen kívánatossá, teszi a 
szocializmust, midőn azt állítja :

“Érjék céljukat a szocialisták, az Egyesült 
Államok jelenlegi prosperitása, boldogsága 
egyszerre véget fog érni."

A jelenlegi a kiváltságosoknak prosperitása, 
melynek forrása a tömegnyomor. Ha megszű­
nik ez a prosperitás, ha megszűnik a rendszer, 
melyben néhány ember kezében halmozódik 
föl az egész nemzeti vagyon, meg fog szűnni 
a tömegnyomor is minden pusztító következ­
ményével együtt.

A szocialista mozgalom fejlődését nem fog­
ják meggátolni az érvek, melyeket a mai rend­
szer védelmére a szocializmus ellen fölhoznak.

Minél több érvet hoznak föl a szocializmus 
ellen, annál világosabbá, annál nyilvánvalóbbá 
teszik a kapitalista rendszer tarthatatlanságát: 
bebizonyítják, hogy minek kellene lenni a ka­
pitalizmusnak ; a tények pedig azt bizonyítják, 
hogy mindaz nem tud már lenni, hivatását 
betöltötte, kell. hogy uj rendszer foglalja el 
helvét.

PROLETÁROK ÉS INTELLEKTUELEK.

Adhatnánk ugyan ezt a címet is: “Reform 
vagy forradalom", midőn válaszolunk Szent- 
györgyi elvtársnak a múlt számban megjelent 
“Proletárok cimü cikkére. Hogy mégis a fönti 
címet választottuk, annak oka az. hogy a kér­
déses cikk inkább a proletárt állítja szembe az 
intellektuelle!, mint a reformot a forradalom­
mal.

Kövessük azonban Szentgyörgyi elvtárs cik­
kének sorrendjét s állapítsuk meg, hogy a re­
formereket a forradalmároktól tátongó iir vá­
lasztja el s egyáltalán nem dőreség azon vitáz­
ni. hogy a kettő közül melyiknek van igaza. 
Kern dőreség még akkor sem, ha egyébként 
már akár egyik, akár másik oldalon szilárdan 
állást foglaltunk.

Mi kétségbe vonjuk annak az iránynak he­
lyességét. mely szerint a végcél semmi s a 
mozgalom minden. A célnélküli mozgalomnak 
nincsen értelme. Igaz, hogy a mozgalom nélküli 
cél se ér ennél sokkal többet. De legyünk igaz­
ságosak mindkét irány iránt s ismerjük el: a 
reformtörekvéseknek épp úgy vannak céljai, 
mint a forrradalmi céloknak vannak eszközei.

A reformerek (értve alatta a nemzetközi 
szocialista mozgalom reformszárnyait) a vég­
célt szerintünk nem vetik el. hanem reformok 
utján óhajtják elérni. A reformok pedig soha­
sem szolgáltak másra, mint a megreformált 
rendszer támogatására, biztosítására s igy a 
tulajdonképeni cél visszavetésére. Különösen 
all ez a szocialista mozgalomra, mely az előző 
forradalmaktól minden tekintetben különbözik, 
minden előző intézményt szükségképen fölfor­
gat. Minél messzebbmenő a cél, annál nagyobb 
képtelenség azt reformokkal elérni.

Az tény, hogy az intellektuelek inkább a re­
formokhoz húznak, mig a proletáriátus inkább 
a forradalomhoz hajlik. De azért nem állapít­
hatjuk meg axióma gyanánt, hogy az intellek­
tuelek okvetlen reformisták s a proletárok kizá­
rólagos forradalmárok. Egy néhány példa: 
Gustave Herve. Enrico Ferri. Kari Kautsky, 
Dániel De Leon ugyancsak "tanult elmék”, 
intellektuelek s'a proletárforradalomnak veze­
tő emberei. S tudnánk fölsorolni példákat vi­
szont.

De nem ez a fontos. Fontos az, hogy az Intel­
lekt tielek által a szocialista mozgalom ne ve­
szítsen proletárjellegéből. A szocialista mozga­
lom a munkásosztálynak mozgalma S annak az 
intellektuelnek, ki ebben a mozgalomban részt 
akar venni, nem leszállni, hanem föl kell emel­
kedni a munkásosztályhoz.

A szocialista mozgalom osztálymozgalom 
osztályuralom ellen s bár szükkeblüség nem

közösít ki senkit, meg kell, hgy követelje min-j 
denkitől. hogy az osztályharc talajáról le ne 
lépjen.

Érthető, hogy a németországi szocialisták 
gyanakodással néznek az intellektuelekre. 
Szentgyörgyi elvtárs elég jól megokolja, miért: 
a proletárok, a társadalomnak szine-lángja, 
evangélium gyanánt fogadták a marxizmust s 
tisztán látják nagyszerű történeti hivatásukat. 
Az intellektueleknél pedig (kivéve a kiveendő­
ket), Seentgyörgyi elvtárs szavai szerint “a 
bölcsészeti rendszerek é< szociális evangéliu­
mok egymásnak adják a kilincset.”

Nem védekezés, hanem helyénvaló elővigyá­
zatosság. egyszerű óvatossági rendszabály az 
intellektuelekkel szemben, hogy megismerjék 
meggyőződésüket, fölfogásukat. Mert bizony 
furcsa egy osztályharc az. ahol a vezér egv 
tálból cseresnyézik az ellenség vezéreivel.

A szocialista képviselők császárlátogatása 
ellen épp oly joggal lázadhat föl a proletár- 
érzület, mely nemcsak elméletben, de a gya­
korlatban is ismeri az osztálykülönbséget és 
osztályharcot, mint am ily joggal lázadt föl a 
francia proletárérzet Milleranti .ellen, ki a kom- 
imunárdok gyilkosával foglalt helyet egy kabi­
netben.

Szentgyörgyi elvtárs a végén mégis csak 
Bebeléknek ad igazat, midőn kérlelhetetlensé- 
gükről beszél. Alant ez kell. Értve alatta a pro­
letárokat.

És nekünk onnan “felülről” semmi sem kell. 
A szocialista forradalmat, mely az egyszer 
még Renan ellenére is proletárok forradalma, 
majd csak innen “alulról” fogjuk megvívni. A 
magunk erejére támaszkodva. A ini munká­
sainkból kitelik a fizikai és a szellem erő, fö­
lösleges, hogy a szkeptikus intellektueleknek 
udvaroljunk.

Ami a polgári lapokba való írást illeti, nyílt 
kérdésnek hagyjuk, megengedhető-e ? Aki 
vitázni akar fölötte, helyet kap lapunkban.

------o------

ELFELEJTETT ADÓT FIZETNI.

A New York Central vasuttársulatnak volt 
egy telke New Yorkban, melyre még 1854-ben 
tett szert. 1854 óta rótta ki a város az adót a 
telekre, azonban a New York Central csak el­
feledte azt megfizetni minden esztendőben, 
úgy, hogy a tartozás az elmaradt adók fejében 
28.817.74 dollárra rúgott.

Végre az adóügyi osztály megsokalta a 
dolgot s a napokban eláfvereztette a telket. A 
vasuttársulat irodájában, midőn az árverésről 
értesültek, csak annyit mondtak: kikerülte a 
figyelmünket.

VESZTESÉGÜNK.

Megdöbbentő szerencsétlenségről értesítenek 
bennünket clevelandi elvtársaink.

Toldy János elvtársunkat, a clevelandi szer­
vezetünk egyik alapitó tagját, a mozgalomnak 
hosszú időn át lelkes harcosát, a “Big Four"- 
nak egyik tehervonata halálra gázolta.

Junius 14-én ment haza a munkából szeren­
csétlenül járt elvtársunk Kopasz János és Jan­
kó vits József elvtársakkal, midőn az Abbey-hid 
előtt elváltak, Toldy elvtársunk, hogv haza 
menjen, a két utóbbi pedig a Barnum cirkusz 
felé tartott.

Toldy elvtárs, hogy útját megrövidítse, az 
Abbey hid alatti vágányok mentén haladt, 
ahol a keskeny gyalogjárón rendkívül vesze­
delmes a közlekedés a folyton robogó vonatok 
miatt.

Szerencsétlen elvtársunkat egv ilyen teher­
vonat elütötte s olyan módon sodorta a kerekek 
alá, hogy az egyik kerék levette fél fejét és 
fölső karját. Időközben a két elvtársunk vissza­
tért s a már nagy tömeg által körülvett halott­
ban megdöbbenve ismerék föl Toldy elvtársat.

Rögtön értesítették a szervezet tagjait, kik 
között általános a részvét. Általános a részvét 
az egész magyar negyedben, ahol legelőnyö­
sebben ismerték, amiről egy polgári lap igy 
számol be:

“Egyike volt azoknak a ritka magyar embe­
reknek, akik csak tiszteletet és becsülést sze­
reztek a magyar névnek s éppen ebből kifolyó­
lag tekintélye volt nemcsak a magyarok, ha­
nem a vele ismeretségben levő idegen nemze­
tiségűek előtt is.

Toldy váratlan halála nagy megdöbbenést 
keltett a magyarság körében, akik közül máris 
számosán keresték föl a mélyen lesújtott öz- j 
vegyet, akin kivül kiterjedt rokonság is gvá-! 
szolja a szomorú véget ért magyar embert.”

Clevelandi szervezetünk valóban buzgó 
tagját vesztette el Toldy elvtárssal, kinek emlé­
két kegyelettel őrzik, akik ismerték.

ESEMÉNYEK.
A KÉT OSZTÁLY.

Hawaii szigetét semmi esetre sem lehet az 
iparilag előre haladott államok közé számítani. 
Hátramaradt ország biz az cukornádasaival, 
ültetvényeivel, mégsincs az a fejlett ipari 
ország, melyben oly élesen, oly tisztán dombo­
rítaná ki egy-egy ipari küzdelem az osztály­
különbséget s a tőke nemzetköziségét, mint 
most Hawaiiban a japán munkások sztrájkja és 
annak fejleményei.

A japán munkások, —■ mint már említettük, 
—- megalakították a “Magasabb bérek szövet­
ségé”-!, egy szövetséget, melynek célja az, 
hogy a munkásokat szervezze helyzetük javí­
tására. elsősorban ä munkabérek emelésére. A 
szövetség gyorsan növekedett s rövidesen ki­
mondotta a sztrájkot, midőn az ültetvényesek 
megtagadták a 18 dollár havibérnek 20 dollárra 
való emelését.

Az ültetvényesek kétségbeejtő helyzetbe ju­
tottak. A sztrájktörők szállításával kudarcot 
vallottak. A sztrájkolok kiéheztetésével nem 
kevésbbé. X égső szorultságukban az Egyesült 
Államok kormányához fordultak : a japánok a 
politikai befolyást akarják megszerezni, az 
Egyesült Államok érdekei veszélyben forognak. 
S a politikai állam segítségére sietett a munkál­
tatóknak a gazdasági harcban.

Tény az, hogy a japán munkásokat a japán 
politikusok föl akarták használni arra, hogy a 
japánok pozícióját biztosítsák a szigeten De az 
is tény, hogy a munkások nem ültek föl a japán 
diplomaták ügynökeinek, nem akartak ők egye­
bet, mint bérjavitást.

És Japán, mely hadüzenettel fenyegetőzött, 
midőn valamelyik san franciscoi iskolából ki­
zártak egy japán gyermeket, vagy valamelyik 
seattlei lebujbán elraktak egy japán matrózt, 
az a Japán most egyáltalán nem törődik vele, 
hogy az Egyesült Államok milyen elbánásban 
részesíti a mikádónak nyolc-tizezer alattvaló­
ját.

Úgy a japán külügyminiszter, mint a was­
hingtoni japán nagykövet kijelentették, hogy 
a Hawaii szigeteken történteket a kormány 
ügykörén kivül eső lokális érdekű ügynek tart­
ják.

Ezeknek a kijelentéseknek félremagyaráz- 
hatatlan értelme ez: ha a japán munkás bér­
harcra megy az amerikai kapitalista ellen, az 
»amerikaiak bátran megszeghetik a megállapo­
dásokat. melyek egyik ország polgárát a másik 
országban védik ; a japán kapitalista nem fogja 
védni a japán munkás jogait, ki az amerikai 
kapitalistával szembe száll.

Ez a tőke nemzetközsége. Természetes és 
öntudatos osztály-érdekből fakadó. A töke nem­
zetközisége, mely föltétlenül tisztán látja az 
osztályvonalakat s biztos szemmel ítéli meg, 
mikor rendelje alá a maga “hazafiasságát” az 
idegen nemzet kapitalistái osztályérdekének ? 

—: o: —
HEINZE ÉS MORSE.

Egyik hírünkben beszámoltunk már a 
United Copper Companynak, a réztrustnak 
ügyes-bajos dolgairól. A réztrustnak. helyeseb­
ben csak romjainak a törvényszék előtt kellett 
volna helyt állnia azokért a módszerekért, me­
lyekkel az ipart "igazgatta".

Hogy ipari igazgatása nem ment egészen a 
maga rendjén, azt egyéb körülményektől elte­
kintve az a tény is sejteti hogy az összes könyv 
vezetésnek szőrén-szálán nyoma veszett. Akad­
na ugyan egy-két ember, ki számot tudna adni 
a könyvek hollétéről, de hát éppen ők rejtették 
el. mivel azokból egy bank kifosztásának mód­
jára érdekes adatok vannak, melyeknek a Fe­
deral Grand Jury szeretne birtokába jutni.

F. A. Heinze, a réztrustnak vezető embere 
s annak idején a Heinze-Mercantik National 
Bank-nak igazgatója kisajátította a banknak 
nénzét, hogy megmentse a bukófélben levő réz- 
trustot. Hogy a bizonyíték teljes legyen, szük­
sége lett volna a Federal Grand Jurynak a 
trust könyveire, melynek kiadását Heinze meg­
tagadta, sőt mikor értesült, hogy az igazgató- 
tanács elmozdítani készül őt az elnökségtől, 
rendkívüli gyűlést hivott egybe s ő dobatta ki 
az igazgatókat.

Hanem úgy látszik, hogy a Federal Grand 
Jury most az egyszer nem érti a tréfát. Három 
vád alá helyezte Heinzet és testvéréi. Az első 
vád az. hogy megengedték a bank pénzének 
kiadását kétes biztosíték ellenében. A második, 
hogy meghamisították a bank könyveit. A har­
madik, hogy az igazságszolgáltatásnak útját 
állják a trust könyvvezetésének elrejtése által.

A tárgyalás előreláthatólag októberig fog 
tartani s valószínű, hogy Heinze a börtönbe 
kerül.

*

Ha odakerül is, nem következik, hogy a 
harcot végképen föladja. Fám Morse sem adta 
föl, a tizenöt esztendei börtönre ítélt bankfeje­
delem, jégkirály és börzebáró, kinek romlása 
Heinzevel egyidejűleg következett be.

Nem is annyira Morse, mint felesége vitte 
ki, hogy a bíróság uj tárgyalást rendelt el s az 
uj tárgyalás megtartásáig Morse szabadlábra 
helyeztetett 125 ezer dollár kezesség ellenében.

A biztosítékot letették érte barátai s .nincs 
kizárva, hogy egykor még ismét "igazgatni" 
fogja az ipart.

EGY VÁLÓPÖR.

Érdekes válópör folyik mostanában New 
Yorkon, a Suprerpe Courton.

Mrs. X*. K. Gould indított válópert a férje, 
Howard Gould ellen. Abban a körülményben, 
hogy a Gould családban ez már a második 
világraszóló botrány, nincsen semmi különös. 
A kapitalista családokban ma-holna az a ki­
vételes helyzet, ahol a házasság a kölcsönös 
vonzalmon alapul.

De érdekes ez a válópör, mivel a kapitalista 
osztály férfiait és nőit úgy állítja elénk minden 
tekintetben, amilyenekké a kapitalista rendszer 
ben fejlődniük vagy találóbban: visszafejlőd­
niük kellett.

Howard Gould egyrészt a milliókat öröklő, 
élvezetekben, kicsapongásokban enervált, de- 
generált fiatal ember, kinek nincs a világon 
semmi más életcélja, minthogy megvegyen és 
kiélvezzen minden megvehető örömöt.

Másrészt pedig a csinosképp, teltidómn cir­
kuszi leány, ki testével kereskedik s jól ért hoz­
zá, hogy minél magasabb árt kapjon érte.

Az aztán a szent családi elet, amit az ilyen 
pár folytat!

A nőnek havi járuléka ötezer dollár, emellett 
azonban havonta 10—20 ezer dollár adósságot 
■csinál. IN tjét nem látja heteken át. szeretőivel 
csavarogja be az egész országot.

A férfi nem tudja, hogy az ékszereket a fele­
ségének vette-e vagy más nőnek.- Mikor nejével 
együtt van, versenyeznek az ivásban. Nincs az 
a természetellenes, testet-lelket ölő élvezet, 
melyet meg ne Ízlelnének. S mindenekfölött 
gyűlölik egymásban a saját hitványságukat.

S ez a két szerencsétlen lény alapjában szánni 
való. Ha a férfi olyan társadalomban élhetett 
volna, melyben mindenkinek meg kell dolgozni 
a maga kenyeréért s csakis a saját munkájának 
gyümölcsét élvezheti, ha nem lett volna alkal­
ma arra. hogy ezernyi ezer munkás verejtéké­
ből csak a testet-lelket ölő abnormális élveze­
teknek éljen, — mi mássá fejlődhetett volna.

Ha az a nő oly társadalomban nőtt volna föl. 
hol a nő nem kénytelen testét áruba vetni s igv 
a prostitúciónak minden válfaja ismeretlen, 
hol a nő nem kitartottja a férfinak, hanem 
egyenrangú társa, mi mássá lett volna ő is!

Ez a két szerencsétlen teremtés a mai rend­
szer bűneit s viszásságait perszonifíkálja oly 
tökéletesen, mint kevesen mások.

------o------

AZ ELVTÁRSAK FIGYELMÉBE!

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség szervezője e héten indul útra. hogy 
fölkeresse a különböző magyarlakta városokat 
s igyekezzen a szocialista eszméket megismer­
tetni szóban és írásban, röpirátok terjesztésé­
vel, előfizetők gyűjtésével.

A vezetőség az utat három hónapra tervezi 
különös súlyt fektetve egész Pennsylvania 
gyárvárosaira és bányatelepeire: a Cleveland 
és Cincinnati, valamint a Chicago és St. Louis 
közt fekvő területekre.

A keleti részekre az útirány a következő:
Junius 26-tól Julius 6-ig (tiz nap):

Elizabeth. Chrome, Carteret, Perthamboy, 
\\ oodbridge. So. River, New Brunswick, 
Roebling, Trenton. New Jersey államban.

Julius 6-tól Julius 24-ig (tizennyolc nap) :
Philadelphia, Manayunk, Baltimore, South 

Bethlehem, Lebanon, Steeltcn, Shamokin, Ber­
wick, Irwin, Wilkesbare, Scranton. Marvland s 
Pennsylvania keleti részében.

1 ermészetes, hogy ez az útirány a szükség­
hez képest némi változást szenvedhet, de csak 
a sorrendet illetőleg. A szervező minden körül­
mények között elsősorban ezeket a városokat 
járja be, mielőtt nyugat felé indul.

Fölhívjuk az nyugati vidékeken levő osz­
tályokat, hogy» az útirány megállapítása végett 
lépjenek haladéktalanul érintkezésbe szerve­
zőnkkel, kinek cinie junius 26-ig: Ch. Rothfiser 
528 E. 6th St. New York. Junius 26-ika után 
pedig további értesítésig: Cc. Rothfiser, c. o. 
L. Pjarker, 953 N. Marshall St„ Philadelphia.
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volt a jövedelmi adónak, ilyen adó kivetését 
nem tartotta az alkotmányba ütközőnek. Most 
pedig, elnök korában, ilyen adó kivetését alkot­
mányellenesnek tartja, tehát a jövedelmi adó 
kérdését levéteti a napirendről, mig az alkot­
mányt módosítják.

Mr. Taft kétségtelenül ügyes ember. Míg a 
jövedelmi adót alkotmányosnak találta, addig 
nem valósította meg, mire odajutott, hogy 
megvalósíthatná, addigra alkotmányellenesnek 
találta!

Magyarországi hírek; j Külföldi hírek.

KILENC MILLIÓ SZERVEZETT 
MUNKÁS!

A szakszervezeti központok nemzetközi bi­
zottsága kilenc milliónál töbre teszi 19 ország 
szervezett munkásainak szamát 1901 -ben.

A kilenc millió szervezem munkás a követ­
kező országokban él:

Németország
Anglia ........
Ausz'ria 
Olaszország 
Svédország . 
Belgium ...
Magyarország

EDWARD EVERETT HALE.

Nemrég halt meg E. Everett Hale, a ki­
váló unitárius pap, a szenátus káplánja, két 
teljes generáción át kedvelt szónok és iró. Ha­
la a után egyre-másra jelennek meg az életraj­
zok. melyek e tehetséges ember életéről számot 
adnak. És ez természetes. De különös az. hogy 
egyik életrajz sem említi azt a kapcsolatot, 
mely Hale és az úgynevezett “Nemzeti Moz­
galom" között volt. Ez a mozgalom az ország 
szocialista mozgalmának közvetlen elődje volt. 
Bellámvnak müve, a “\ isszapillantás hívta 
létre.

A “Visszapillantás" a szocialista társadalom­
nak egvik legjobb leírása, vázlata. Annál in­
kább nyilvánvaló e mü értéke, minél tisztábban 
domborodik ki a szocialista kormányzat ipari 
jellege és minél inkább megtagadja a szocialis­
ta mozgalom úgy a kizárólagos politikai moz­
galmat egyrészt, mint a nyers erőszakon ala­
puló anarchizmusnak bármely formáját más­
részt.

Bellamy müve visszhangra talált. Legelső 
eredménye a “Nemzeti Mozgalom volt.

Hale, ki már akkor 67 éves volt, 1888-ban 
egyike volt az elsőknek, kik a bostoni anya­
szervezetbe léptek. Ez a szervezet aztán a vele 
szoros kapcsolatban álló szervezeteknek egész, 
sorozatát alaki tóttá meg. A szövetség gyorsan 
fejlődött s alakulásának évfordulóját két hatal­
mas népgvüléssel ünnepelte meg Bostonban.

Az egvik gyűlésen Hale elnökölt. Bár ez al­
kalommal, — hogy a többi szónokot ne említ­
sük. — maga Bellamy tartott gyönyörű beszé­
det. a pálmát mégis az elnök megnyitó be­
szédje vitte el.

A nagyszámú és értelmes hallgatóság tet­
széssel fogadta a gyönyörű beszédnek majd­
nem minden mondatát. Bár a beszéd ment volt 
a demagógia ismert frázisaitól, tüzes szinza- 
pőrként hullott az individualizmusnak sokat 
dicsért szépségeire. ,

Hale a gyűlés előtt pár héttel Bostonnak egy 
részét elpusztító tüzet hozta föl példának az 
individualizmus és a kollektivizmus közti kü­
lönbségre.

Kimutatta, hogy a tűz eredete az individualiz­
musnak volt köszönhető, oltá.sánál az indivi­
dualizmus volt az akadály. Beszédét ezzel vé­
gezte :

"Boston ma romjaiban heverne, ha a tűzoltó 
testület képében segítségére nem jön a kollek­
tivizmus. a közös munka s félretaszitva az indi­
vidualizmust, az egyéni működést, meg nem 
menti a várost."

Ezeket a tényeket mindenki ismerte s e be­
fejezés az általános véleményt tükrözte vissza.

Kár. hogy e szép beszéd örökre elveszett. 
De a hatás, melyet akkori hallgatóira gyako­
rolt. nem szűnt meg. S ha Edward Everett
íalenek nem lett volna e beszédnél több alko­

tása. élete még akkor is hasznos lett volna.
E beszéddel ő mérte az első csapást az indi-

-idializmusra s ő mutatott rá a kollektivizmus­
ra, az embereknek köztulajdonon és közös 
munkán nyugvó társadalmára, mint az emberi­
ig megmentőjére.

Svájc ...............
Hollandia ....
Dánia...............
Norvégia........
Spanyolország 
Finnország .. .
Bulgária ........
Horvátország . 
Szerbia ..........

2,446,480
2.106,283

501,094
387,384
239,000
181,015
142.030
135,377
128,845
109,914
48,215
32.612
32.000
10.000

8,700
5,434

Együtt 6,505,683

A nemzetközi titkársághoz nem tartozó orszá­
gok közül a következőkről, vannak pontos ada­
tok :
Egyesült Államok ............................... 1,586,885
Franciaország ....................................... 715.576
Ausztrália és Uj-Zeeland ................... 213.136

A szervezett munkások nagy része ipari, ke­
reskedelmi és forgalmi. Mezőgazdasági mun­
kást csak 150,125-öt mutatnak ki. Ebből 
121.120 Olaszországban él. A szervezett nők 
száma 264,425. amely számból 168.111 esik 
Németországra. A nők szervezkedésének hala­
dása az előző évekhez képest feltűnően gyors.

A szaktanácsokhoz tartozó szervezetek óriá­
si erejét jelzik ezek a számadatok:

1906 1907
4.845.364 4,483,173

124.459.836 108.283,428 
102.774.853 91.360,424
164.168.869 150,509.305

Taglétszám ........
Bevétel (márka) 
Kiadás (márka) . 
Vagvon (márka)

ISKOLA, TANÍTÓ NINCS — FOGHÁZ ÉS 
BÖRTÖNŐR VAN ELÉG.

Biharvármegye közigazgatási bizottságának 
legutóbbi rendes havi ülésén szokás szerint 
megtörténtek a sablonos jelentések, amelyek 
közül kettőt a nagyváradi lapok nyomán itt 
közlünk:

I. Földi János a belényesi taníölügyelő-ki­
rendeltség vezetője érdekes statisztikát muta­
tott be a kerületébe tartozó 213 község iskolái­
ról. Eszerint 51 községben nincs iskola. 44 köz­
ségben van iskola, de nincs tanító. 9 községben 
be van zárva, az iskola. 59 községben a tanítás 
eredménye nem felel meg a kivánalmaknak s 
csupán 74 községben talált rendet az is colák 
közül.

II. Bárót by Pál kir. ügyész bejelenjtette, 
hogv megvizsgálta a magyarcsékei és m&rgit- 
tai járásbíróságok fogházát s oly rendet talált, 
hogv a vizsgáló bizottság kiküldését szükség­
telennek tartja.

A fogházak rendben vannak, elegen vannak, 
börtönhiány nincs, vizsgáló bizottság fölös­
leges — de iskola nincs s ha van. tanító nincs 
s ha mindakettő akad, akkor a tanítás ered­
ménye nem kielégítő. Ez a magyar kultúra s 
a magvar szabadság.

A BÉKE JEGYÉBEN.
Az orosz hadügyminisztérium ötszáz gyors­

tüzelő ágyúi rendelt a németországi Krupp 
gyárban. Az ágyuk 6 inch kalibernek lesznek. 
Az orosz hadügyminisztérium reméli, hogy a 
hadsereg hai cképességét nagyban fogja emelni 
az uj fölszerelés. A tömeggyilkosság eszközeit
rövidesen át is veszi az orosz kormány.

*

Angliában most vannak folyamatban a nagy- 
tengeri hadgyakorlatok. Az angol hadi tenge­
részeinek ötszáz hajója vesz részt a gyakorla­
tokban három külön flottára oszolva.

Samuel Untermayer egyike a legkiválóbb 
ügyvédeknek. Nem a zugprókátorok osztályába 
artozik. hanem valóságos “big fellow . A gaz­

dagoknak ez a gazdag ügyvédje mondta a na- 
;>okbap, hogy még soha senki se tett értelmes 
ns becsületes kísérletet arra, hogy- a nagy trus- 
1 oknak, monopóliumoknak törvényszegeseit 
megtorolja. Sem ügyvéd, sem biró, sem ügyész, 
sem politikus.

S ki csodálkozik ezen?

Valamint azon sincs semmi csodálkozni való, 
aogy Taft elnök ügyvéd és biró korában hive

Égve# országok jelentésének lényege:
Franciaország szakszervezeti központja be 

fog lépni a titkárság kötelékébe.
Angliában tiz év alatt (1897—í906) a szak­

egyletek taglétszáma 1 millió 649 ezerről 2 mil­
lió 106 ezerre nőtt s az egyesületi vagyon 2 
millió 231 ezer font sterlingről (1 font sterling 
5 dollár) 5 millió 109 ezer fontra nőtt.

Hollandiában az anarchista szakszervezeti 
központ elvesztette befolyását. A szakszerve­
zeti tanácshoz még csak a semleges nyomdász­
szervezet nem csatlakozott a nagyobb szerve­
zetek közül. A 32 ezernél több osztálytudatos 
munkás mellett van két jelentősebb klerikális 
szervezetben is állítólag 17 ezer munkás. A 
“keresztény" munkásegyesületekben 30 ezer­
nél több a tag bár ez a szám elenyésző a 135 
ezer szervezett munkás között.

Dániában 1898—1907 között 51 ezerről 91 
ezerre nőtt a taglétszám.

Svédország 170 ezer szervezett munkása 
közül 17 ezer nő. Két év alatt 104 ezer a tag­
létszámemelkedés! u

Finnország először küld jelentést. A kis ál­
lam egy év alatt megkétszerezte szervezett 
munkásainak számát, amely 1907 végén 25 
ezret tett ki.

Németország szabad szakegyesületeiben a 
taglétszám most már a két millió körül jár. 
Van ezenkívül “független" helyi szervezetek­
ben 20. Hirsch-Dunker-íéle egyesületekben 
csökkenő taglétszám mellett 109, keresztény­
szociális egy-esül etekben 355, a különböző irá­
nyoktól független szervezetekben állítólag 97 
ezer munkás.

Ausztriában a gazdasági munkásmozgalom­
ra nézve majdnem jelentéktelenek a nemzeti 
és keresztény-szociális egyesületek. A jelentés 
a munkáltató szervezetek megnövekedéséről s 
a soknyelvű ország munkás-szaksajtójának 
erősségéről is beszámol: 50 nemet. 44 cseh, 8 
lengyel, 3 olasz, és 1 szlovén szaklapjuk van : 
együttes példányszám : 509 ezer.

Bulgáriában háromféle — osztálytudatos — 
irányú szervezetek vannak. Egyesülések folya­
matban van.

Svájc háromnyelvű, kantonokra szaggatott 
ország, melyben igy a központosítás nehezen, 
de mégis halad.

Olaszország gazdasági mozgalmában nagy a 
zűrzavar s az anarchista befolyás a mozgalom 
ra még mindig igen nagy. nem úgy, mint

Spanyolországban, ahol az anarchizmus 
mindig jobban kiszorul a szakszervezetekből.

(Szakszervezeti Értesítő.)

A RENDŐRKAPITÁNY — MEG 
A HASTÁNC.

Debrecenben, a “Bika":beli orfeumnak csak­
nem megnyitása óta a “Hastánc cirnü kupléja 
volt a slágerje. amelyet az egyik női tag éne­
kelt. Ezt a kupiét a "közerkölcsiség, illetve az 
erkölcsrendészet szempontjából Végit Gyula 
főkapitány betiltotta. (Minden rendőrkapitány 
és minden hatóság ügyel a közerkölcsiségre, 
— csak éppen a debreceni ne ügyelne?!) Az 
ügynek érdekes folytatása lett. A betiltás utáni 
estén a közönség valósággal tüntetett a Has­
tánc" mellett és mindenáron hallani kívánta a 
kupiét. A hastáncos kupié előadója és az igaz­
gató, hivatkoztak a főkapitány rendeletére, de 
a közönség nem tágított. Sőt valósággal zúgo­
lódott. Végh Gyula főkapitány éppen jelen 
volt az orfeumban: minden pikantéria-éhes 
szem feléje tekintett, miközben a tenyerek 
csattogtak, a szájak meg kiabáltak. A főkapi­
tány — mit tehetett egyebet? — a kupié el- 
éneklését — megengedte. Hatalmas tapsvihar 
zúgott föl a kupié után s most egész Debrecen 
orfeumbajáró intelligenciája lázban ég: csak 
erre az egy alkalomra vonta-e vissza a főkapi­
tány a betiltást, vágy azokra az alkalmakra-e 
általában, amikor neki orfeumozó kedve támad, 
vagy — minden alkalomra is? És: ha 

hát — miért tiltotta be?vonja.

A BÁNYAMUNKÁSOK GYÜLEKEZÉSI 
JOGA.

Az anninai bányamunkások május ntoisó 
hetében gyűlést jelentettek be az ottani ható­
ságnál, amit azonban a bányatársaság érdeké­
ben nem vettek tudomásul. A gyülésbetiltó 
végzés indokolása szerint a hatóság arra való 
hivatkozással tiport a munkások gyülekezési 
jogába, hogy a közelmúlt sztrájk okozta izga­
tottság még nem mult el s a gyűlés tudomá­
sul vétele esetleg elősegítené az újabb sztrájkot 
Az indokolás többi része alig tér a sablontól 
s a bejelentett szónokok megbízhatatlansága 
mellett ott találjuk azt is, hogy a hatóság nem 
tudja, hogy milyen súlyú népmozgalommal áll 
szemben. Ilyen semmitmondó ürügyek alap j an 
tiltották be a gyűlést, amelynek összegyűlt 
hallgatóságát csendőri karhatalommal távolí­
tották el a tervezett gyűlés színhelyéről. Ter­
mészetes. hogy az ily gaz eljárás csak annál 
inkább is ellentállást vált ki a munkásokból s 
éppen az ellenkezőjét idézi elő az annyira óvott 
és óhajtott békességnek.

ANGOL KÉPVISELŐ AZ OROSZ CÁRRÓL
Most, hogy az orosz cár és a német császár 

találkoztak egymással, szó esett Angliában 
az angol királynak és a cárnak készülőben levő 
látogatásáról. Ugyanis az orosz cár Angliába 
és Franciaországba készül.

William James Thorne angol képiselő nagy 
beszédet tartott az alsóházban, melyben kije­
lentette. hogy az orosz cár látogatását az angol 
népnek úgy kell fogadni, mint amilyenre rá­
szolgált : hogy az orosz cár nem egyéb, ember­
telen vadállatnál.

A jámbor nyárspolgári képviselők elször- 
nyedten tiltakoztak Thorne kifejezései ellen, 
kinek beszédét az elnök nem tudta megakadá­
lyozni.

Az angol királyt is kellemetlenül érintette, 
hogy kebelbarátjának arcképét ily őszinte vi­
lágításban mutatták be a képviselőházban.

A FRANCIÁK PROBLÉMÁJA.
A francia törvényhozók angol mintára sze­

retnék az aggkori nyugdijat törvénybe iktatni. 
A szenátus bizottsága törvényjavaslatot dolgo­
zott ki, mely szerint a munkáltatók évente 
kilenc frankot fizetnének a nyugdíjalaphoz 
minden munkás után: a munkások pedig fél 
frankot fizetnének havonta. Ebből fizetne az­
tán az állam nyugdijat minden nemű munkás­
nak, ki a 65-ik évet elérte.

A nyugdíj évente 120 frank lenne. A törvény- 
javaslat ellen nagy az ellenszenv a munkások 
között, kik világosan látják, hogy az egész 
tervezet nem egyéb csapdánál, melyben meg 
akarják őket fogni.

A francia burzsoáziának súlyos probléma a 
nyugdij-kérdés: jó volna a munkásokat kielé­
gíteni. úgy hogy azért a burzsoázia ne veszít­
sen semmit.

A JOBBÁGYOK MEGVÁLTÁSA.
Boszniában a jobbágyság állítólagos fölsza- 

\ issza- ba(ijtására megindott rablóhadjárat máris meg­
tenni a gyümölcseit. Az ország egyes vidékein, 
nevezetesen Mardakon és Donje-Klakaron az 
országos kormány rendeletére 135 jobbágytól 
(kmettől) elkobozták azokat a földeket, melye­
ken azok mintegy ötven év óta háborítatlanul 
gazdálkodtak. Ezen földek a török kormánynak 
fizetett váltságdíj ellenében jutottak az orszá­
gos kormány kezére, mely a két nevezett köz­
ség területének befásitását tervezi. Az orszá­
gos kormány ezeken kívül Banjince, Gaj és 
Orubica községbeli lakosok birtokában vélt 
mintegy 7060 du mm a földet koboztatott el 
anélkül, hogy az illető községeket vagy az ed­
digi tulajdonosokat értesitete volna és e földe­
ket egyszerűen eladta Burdi Viktor bécsi ud­
vari tanácsosnak 28.000 koronáért. A földjeik­
től megfosztott kmetek a most a legnagyobb 
Ínségben vannak mert az intézkedésekről sej 
telniük sem volt. A hajléktalanná vált 135 csa­
lád terjedelmes emlékiratot intézett Burián 
báróhoz, amelyben azt kérik, hogy ha az állam 
az eddig általuk kezelt birtokokat át is veszi, 
nyújtson módot arra, hogy az eddigi tulajdo 
nosoknak azok megvételénél az elsőbbségi 
jogot biztosítják. Az elkobzás hire egyébként 
nagy forrongást idézett elő a vidéken.

HOGYAN FIZET EGY HÁZIÚR?

Herzfeld László dúsgazdag budapesti ma­
gánzó és többszörös háztulajdonos pénzügy­
letei lebonyolításánál gyakran vette igénybe 
Ixohn Hermann szolgálatait. Amikor Kohn a 
fáradozásainak díjazását kérte, Hercfeld egy 
ócska kabáttal akarta kifizetni, Kohn ezt nem 
fogadta el és többször járt Herzfeldnél a pén­
zéért. Egy alkalommal az utcán találkozott 
vele és a következő szavakkal sürgette köve­
telésének kiegyenlítését:

— Hát nem fél. hogy az istennyila beiéin 
magába?

Herzféld humorosan fogta föl a dolgot és igy 
felelt:

Mielőtt az istennyila belém ütne, én ütök 
magán egyet! — és botjával úgy végig vágott 
Kohn hátán, hogy a bot ketté t-ört.

Kohn panaszára a járásbíróság ITerzfeld 
Lászlót becsületsértés vétségéért 100 korona 
pénzbüntetésre ítélte. A dúsgazdag háziúr so­
kai ta ezt az összeget és fölebbezett. A buda 
pesti büntető törvényszék azonban helyben 
hagyta a járásbíróság Ítéletét.

ELVTÁRSAK!
OLVASSÁTOK ÉS TERJESSZÉTEK A 

NÉPAKARATOT

A KRÉTAI BONYODALOM.
Rifaat pasa az Echo de Paris tudósítójának 

elmondta, hogy Törökország nyomban az ide­
gen csapatoknak Kréta szigetéről való vissza 
rendelése után meg fogja szállani a szigetet 
azon'ban nincs szó katonai megszállásról, mert 
Kréta autonom állam. Ha azonban Görög­
ország a legcsekélyebb jelét is mutatná annak 
hogy be akarja kebelezni Krétát, akkor a török 
kormány semmi áldozattól sem fog visszariad­
ni, mert az az állam, amely territoriális épségét 
érinteni engedi, megvetést érdemel. A porta 
Görögország részéről korrekt viselkedést vár 
a nagyhatalmak pedig biztosították Törökor­
szágot jóindulatukról, hogy meg fognak aka 
dályozni minden olyan túlkapást, amely har 
mine millió ottomán alatvalót élet-halál harcra 
kényszerítene.

AZ ELVTÁRSAK FIGYELMÉBE.
Értesítjük elvtársainkat, hogy a sajtó alól 

kikerült és könyvkereskedésünkben kapható 
A kapitalizmus ellenmondásai.

K negyvennyolcoldalra terjedő füzet rend 
kívül alkalmas az agitációra s célszerű volna, 
kogy elvtársaink minél nagyobb mértékben 
♦erjesszék. Ara 5 cent. Megrendelések a Nép­
akarat könyvkereskedéséhez ir.tézendők, 528 E. 
‘H’h Street, New York.

TARCA.
A BÁRÓ UR LELKE.

— Irta Farkas Antal. —

Tulajdonképen ott kéne kezdeni a históriái,, 
amikor az öreg Deutsch a \ ilma-majort meg­
vette. Ez pedig akkor történt, mikor a Tisza 
ráfütyült a gátakat huzó, zsilip-csináió indz-el- 
lér urak tudományára, egy kis kerülővel eljön 
vizitelni a tanyák közé, meg a hatarmerl»: 
majorokba. Ekkor úszott el az öreg báró utol­
só reménysége arra nézvést, hogy a maga 
kezén megtarthatja a \ ilma-majort. Maga 
Deutsch Salamon szorongatta legjobban é< 
mesterkedett azon. hogy a Y ilma-majorba 
beleülhessen. Az öreg bárót szél érte, a jobb 
keze béna maradt, a váltók és egyéb nyavalyák 
aláírása igen sok fáradságot, bosszúságot oko­
zott, célirányosabb volt Deutsch Salamonnal 
olyanformán}" kiegyezni, hogy a kölcsönökröd 
szóló papirosokkal íütsön be a kastély kandal­
lójába, aztán fizessen annyit, amennyiből a 
báró ur elmehet fürdözni és legyen az övé a 
Vilnia-major. csináljon belőle Salamon-majort.

Salamon tudta, hogy vizáradások után bő 
termések következnek, tudta, hogy a Tisza >e 
fog örökké bolondozni csak azért, hogy az 
indzsellér urakkal ujjat húzzon, belement az 
üzletbe. Az öreg báró a kastély udvarára 
tolatta magát, a majorbeli cselédlakásokból 
elősereglő asszonyoknak meg gyermekeknek 
megmondta, hogy most már Salamon lesz a J 
gazda, de azért hát igy legyen, úgy legyen. Az i 
asszonvok meg a gyermekek azt mondták, 
hogy igy lesz, meg ugv lesz. Az emberek nem 
mondhattak semmit, mert szanaszét voltak, 
dolgoztak. Aztán az öreg báró elvitette magát 
a kápolnáig, ahol egy tucat öreg apja pihent, 
balkézzel megbillentette előttük a kalapját é^ 
otthagyta őket. Fürdőbe nem viheti el az em­
ber a kriptát, meg az őseit, nem lehetett egye­
bet tenni, mint csöndes pihenést, örök nyugo­
dalmat kívánni nekik, egyébként a sorsukat 
már az adásvételi szerződésben Salamon ur 
jóindulatára bízta.

Az öreg báró a fürdőből nemsokára hazajött, 
de meglehetősen utolsó állapotban, tudniillik 
koporsóban hozták. Beraktározták a többi kö­
zé, a temetésen Deutsch Salamon uron és be­
cses családján kívül senki se vett részt, mert 
gyerek nem volt. a rokonság maga is szegény 
lévén, az öregről semmi se maradván, nem lett 

olna érdemes a kápolnában misét hallgatni az 
öreg lelkiiidveért. hiszen valószínű, hogy az 
öreg még azt is eladta Deutsch Salamon urnák.

Salamon ur a kriptakulcsot átadta az ispán­
nak.

— Tegye félre a többitől. Egyetlen magazi­
nunk, aminek semmi hasznát se vesszük. A 
kápolna maradjon nyitva, majd a tisztelendő 
ur hasznát veszi.

Hasznát is vette. Salamonnak gondja volt 
arra. hogy a majorbeli cselédséget a tisztelendő 
ur a szent igékkel táplálja, mert bizony hitvány 
kenyér volt az, ami Salamon emberségéből ju­
tott a cselédségnek. Az öreg báró idejében 
mégis csak másképpen ment a dolog. Akinek 
kevés volt. lopott hozzá, az ördög se vette, 
észre. De zsiványtól lopni nehéz. Salamontól 
még az ispán se tudott. Denikve, a testi nyo­
morúságot lelki kenőcsökkel kellett gyógyíta­
ni, amiért is a tisztelendő ur bizonyos birkákat : 
és hizóállatokat kapott.

Elkövetkezék az az idő is, amikor Salamon 
megtérendő volt őseihez. A fia. aki Debrődi 
gyerek, a futtató, kaszinózó, a dzsentrit játszó 

verek vezette a gazdálkodást. Az öregnek 1 
nem kellett félni, hogy a Debrődi gyerek elven » 
azt, amit az öreg Deutsch összekuporgatott. 1 
Óh nem ! A Debrődi gyerek csak átváltozott 
Deutsch gyerekké, mikor arról volt szó. hogy 
pénz áll a házhoz. Ha mulatott is. előbb meg­
kérdezte, hogy mibe kerül a nagy tükör és 
csak azután vágta bele a poharat, az üveget. 
Amikor a cigánynak bankót dobott, mindig 
megnyálazta az ujját, nehogy egyszerre kettőt ; 
dobjon. Ami másnak sport volt. az neki ha­
szonnal járó kereskedés. A lovakon nyert, a 
kártyán nyert, még a képviselőséggel is meg­
barátkozik. mihelyt alkalma nyilik, mert biztos, 
hogy azon is nyerni fog legalább annyit ámen}" 
nvibe a^-mandátum kerül.

Az öreg Salamont egy szikrát se bántotta a? 
a tudat, hogy Adolf gyerekből Andor lett 
Büszkén hallgatta, amikor Andor a náluk mu­
lató társaságnak az öreg báró vászonra feste" 
őseit mutogatta:

— Ezek a mi nagyapáink. Teljesen a mienk: 
megvettük őket csontostól, bőröstől.

A pesti doktor hiába látogatta meg Salam-'1' 
urat. Nem használ itt semmi, meg mondta n\ m 
tan. Azt se akarta, hogv elmenjen meghalm 
messze földre és aztán koporsóban érkezzék 
haza. Ekkoriban terjedt' a hire, hogy a kastély­
ban kisértetek járnak. A hir bevándorolt a 
tanyák közé, a faluba. Az emberek kiültek a 
tanya végire, a kiskapuk elé, aztán csodálatos 
dolgokat meséltek:

— A vén báró ur hazajár éj szakánk int. Ab­
ban a szobában, ahol az öreg báróné meghalt- 
fölforgat mindent. A képek repülnek a falról- 
az ágy kiveti a benne fekvőt, az asztal ledobá' 
magáról mindent és aztán — maga megmondja 
az Andor urfi inasa — úgy a fejéhez röpült 
Salamon urnák egy nagy, cifra tál, mikor a 
konyha előtt tipegett,- hogy halálos beteg bek-
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MIT AKARNAK A SZOCIALISTÁK?Let t is volt a pesti doktor, láttuk is. mikor az 
állomásról négy lovas kocsin behozták, de nem 
has máit neki-az orvosság. Az öreg báró kiveri 
Deutschékat a kastélyból,

' zt is beszélték, hogy az öreg báró ur arra 
is haragszik, aki beteszi a lábát majorba. Ka- 
bókné ott járt. csirkét vitt be eladni, megeskü- 
szik rá. hogy a kastélyhoz vezető nton a baro 
urat látta fehér lepedőben, úszkált a hullámzó 
zöl l vetés közt. olyan sárga volt az arca és rá 
is'kiabált Kaböknéra:

-- Vidd azt a csirkét, nem kell nekem már 
semmi! Egv csöpp étvágyam sincs. — Kabók- 
né. csak eredj vissza!

Kabókné hazáig szaladt, a csirkét rögtön le 
b vágta. mert a pitvarban elkukorikolta magát. 
l \-. ilyen állat maga is boszorkányos dolog). 
A najorbéli emberek is megerősítették, hogy 
az 'reg báró ur éjszakánkint hazajár, az ágya­
kat recsegteti, a poharakat, tányérokat össze- 
töri. az aszalt táncoltatja és nehéz nyögések 
hallatszanak onnan, ahol Deutsch Salamon ur 
aludni szokott, mert az öreg báró ur veszekszik 
veit . megfogja, kilóditja az ágyból és kegyet­
lenül elveri. Nincs ember, aki ott merne hálni. 
Andor uríi az inassal együtt próbálkozott meg 
vele. kettőt bele is durrantott az öreg báró 
urba. de a nagv tükröt érte s aztán kirohantak 
a kicsisért. de nem lelték az istállóban. (Nem 
biz. uiv. mert ilyen idötájban a kastély padlásán 
harcumzott a fehér népekkel, ami nem esett 
meg zörgés, sikoltozás, sóhajtozás és egyéb 
kísérteties dolgok nélkül.)

Elég az hozzá, hogy a majorba nem igen 
mertek bemenni olyan emberek, akik jóbarát- 
ságban akartak maradni a tulvilági hatalmak­
kal. Az ördög veszekedjék az öreg báró úrral 
•még halála után is. így aztán az olcsó napszá- 
mosok elmaradtak. Akadt ugyan néhány vak- 
metö. aki azt. mondta, hogy dupla napszámért 
még a báró urat is megkapálja, nemcsak a 
kukoricát.

\ nvögdécselő, sápitozó Salamon a tiszte­
lendő úrhoz fordult segítségért. Tessék kipré- 
dikt.lni. hogv az öreg báró ur lelke jó helyen 
van. nem mászkál éjszakánkint. de egyáltalá­
ban soha.

— - Nem sokat ér ez. nagyságos uram. A mi 
népünk vallásos, babonás nép. Valami mást 
kell csinálni, majd gondolkozom rajta.

A tisztelendő ur nem gondolkozott, hanem 
Andor úrral beszélt.

— - Az öreg urat rá kell vennük, hogy legyen 
katolikussá. Tetszik látni, itt van a kápolna, 
itt van a kripta. Semmi hasznát nem veszik. 
Ennek a mi népünknek nagy megnyugtatására 
volna, ha látná, hogy együtt méltóztatik vele 
misét hallgatni, ha az öreg urat — éltesse az 
isten egyébként — annak idején ide tennénk, 
nem kéne befuvaroztatni a falu alatti zsidó te­
metőbe. Tessék elhinni, nem volna hiábavaló­
ság

Andor ur okos ember volt, Andor ur elhitte. 
A kastély verendáján a lelkire beszélt az édes- 
apj; nak. hogy a tisztelendő urnák igaza van. 
hajúét a major, a kápolna, a kripta a családé, 
ne hiába fizessük a papot, vegyük hasznát mi 
is. Salamon ur nem ért rá vallási vitákba bo- 
csájtkozni, érezte, hogy nem sok ideje van. Ha 
hetvenötévig volt zsidó, mért ne lehetne egy­
két hónapig katolikus? Nagy ceremóniák közt 
megesett a keresztelő. Andor ur az édesapjával 
tartott. Minden vasárnap mise volt az öreg 
bár" lelkiüdveért és Salamon ur ott reszketett 
az :lső padban a fiával együtt az odatóduló 
hivek nagy nyugodalmára.

A temetés is elkövetkezett. Salamon ur be­
költözött az öreg báró ur mellé szomszédnak. 
A kocsist elcsapták akkor, de megint vissza­
vették. ne ijesztgesse el az embereket a major­
ból. mert az olcsó napszámra szükség volt. 
Andor ur pedig a régi. öreg koporsókat egy 
halomra rakatta. Uj sort kezdenek a kriptában. 
Első az öreg báró. aztán jön Salamon szom­
széd, majd az Andor urfi famíliája következik 
és mire következik, akkorra Andor ur báró 
lészen ipastnl-fiastul.

A tisztelendő ur boldog. Debrödlék most 
már nem a zsidó hitközségnek fizetik az adót. 
hanem neki.

AZ ÜDV HADSEREGE BAJBAN.

Stamford jámbor kis városka Connecticut 
államban. Nem igen szokott zavarni senkit s 
nerr is szívesen veszi, ha őt zavarják. Ezért 
hozott a város tanács egy rendeletet, mely sze­
rint legalább vasárnap biztosítva van a város 
a nyugalmáról. amennyiben tilos dobot verni, 
trombitát fújni s más hasonló fiisértő dolgokat 
művelni. Nem is zavarta a jó stamíordiakat 
senki, mig egyszer a Salvation Amurnak em­
berei a fejükbe nem vették, hogy ők törik-sza- 
kad. de megmentik a város erkölcseit.

A:: üdv hadseregének szokott fegyvereivel, 
sippü s dobba! kivonultak a legcsendesebb 
vasárnap délután s rögtönöztek olyan macska- 
zenct. hogv oivat még Stamford nem hadott.

az üdv hadserege a város erkölcseit, 
a polgármester a város nyugalmát akar­

ta n egvédeni minden áron s az összeütközés­
nek vége az lett. hogy az üdv hadserege a 
jail -be került.

Nincs talán egyetlen olyan szó sem, melyet 
többen ismernének, mint ezt a szót: szocializ­
mus. A legműveltebb országokban épp úgy, 
mint azokban, melyek még csak mostanában 
indulnak fejlődésnek, egyaránt ismerik. Még 
aki nem is tudja, hogy mit jelent, hallotta s 
legalább annyit tud róla, hogy minden ország­
ban százezrek, milliók vannak, kiket egybefiiz 
ez a szó. Még aki nem is tudja, hogy miért, 
tudja azt. hogy ez a szó erősebben összefűz 
olyan embereket, kik egymást sohasem látták, 
egymásnak nyelvét nem is értik, mint akár a 
testvéri vagy rokoni kötelékek.

Még aki nem is tudja miért, de tudja azt, 
hogy a szocialisták az egész világon együtt 
éreznek, közös célért küzdenek, egyet akarnak.

A szocialista mozgalom

egyesíti őket e küzdelemben, hogy céljukat 
megvalósítsák. Látva azt, hogy az egész föld I 
kerekségén milliók küzdenek egy zászló alatt, 
kit ne érdekelne az, hogy micsoda erő, milyen 
eszme lehet az, mely ezeket a különböző nyel­
ven beszélő, más szokásokkal, más gondolko­
dás móddal biró embereket ilyen szilárdul 
összetartja. Látva azt. hogy különböző orszá­
gokban egyforma erővel, egyforma kitartással 
küzdenek a szocialisták sokszor a nyers erő­
szakkal szemben is, kit ne érdekelne az a kér­
dés, hogy mi a szocializmus?

Mielőtt még erre a kérdésre felelnénk, szük­
séges. hogy megértsünk egyet-mást.'‘Nézzünk 
át elsősorban a mai helyzeten.

Látjuk, hogy minden országban két nagy 
részre oszlik az emberiség, két nagy osztályra. 
Az egyik osztályhoz azok tartoznak, kik a gyá­
rakban, bányákban, mezőkön végzik a munkát. 
A másik osztályhoz pedig azok, kik nincsenek 
ráutalva a munkára, hogy megéljenek. Látjuk, 
hogy az egyik osztály, melyet, — mivel a 
munkát végzi, — munkásosztálynak nevezünk, 
állandó ínségben él, mig a másik osztály pedig 
majdhogy a saját zsírjába nem fullad. S ha 
meggondoljuk, hogy az egyik osztály, a jólét­
ben élő csak azért élhet jólétben, mert a mási­
kat kizsákmányolja, mint majd később bebizo­
nyítjuk. megértjük azt is, hogy a két osztály 
harcban áll egymással s ezt a harcot osztály­
harcnak nevezzük.

Minden országban osztályok állnak egymás­
sal szemben. Minden országban ugyanazon 
különbségek választék el egymástól az osztá­
lyokat. Harcnak kell közöttük folyni minde­
nütt.

Ez a harc nem egyes embereknek az "izga­
tása" folytán kezdődött meg. Hosszú idők óta 
folyik már, megkezdődött akkor, mikor az 
emberek osztályokra szakadtak, amelyek kö­
zül az egyik uralkodott, a másik szolgált; az 
egyik dőzsölt, a másik éhezett.

A munkásosztályt úgy nevelni, hogy a ki­
zsákmányolok elleni harca rendszeres legyen, 
hogy a célt mindenki tisztán lássa s helyes 
eszközöket használjon: ez'a hivatása a szocia­
lista mozgalomnak.

Mielőtt még szocialista mozgalom lett vol­
na. különböző helyeken gyakran fölkelt a 
munkásnép. mikor az Ínség űzte. mikor a 
nyomort nem bírta már tovább. Tulajdonképen 
maga sem tudta, mit akar. Egyszerűen csak az 
elégedetlenség tört ki belőle. Az ilyen fölkelé­
seket. zendüléseket . melyek csak egy városra, 
egy vidékre szorítkoztak, mindig leverték.

•Megtörtént az is akárhányszor, hogy a ki­
zsákmányolok osztályából akadtak, akik meg­
szánták a nyomorban élő munkásnépet s segí­
teni akartak rajta. Azt hitték, könnyű lesz 
meggyőzni azokat, kik jómódban élnek, hogy 
mások kizsákmányolása révén tenni szert va­
gyonra, bőségre igazságtalan dolog s ha erről 
meggyőzték a gazdagoknak osztályát, az ural­
kodó osztályt, úgy az önként lemond a rablott 
javakról.

Utópistáknak nevezték ezeket az embereket, 
kik bár nem akartak rosszat, de nem tudták 
azt, hogy az uralkodó osztály le nem mond se 
a rablott vagyonról, se a bitorolt hatalomról, 
hacsak a munkásosztály rá nem kényszeríti.

A legkülönbözőbb s legképtelenebb terveket 
koholták ki. hogy változtassanak a helyzeten, 
de a különböző tervek közül egy sem vált be.

Az egyik utópista például azt akarta, hogy 
a milliomosok adjanak össze pénzt, melyen 
olvan gyárakat készítenének, ahol a munkások 
közösen dolgoznának s amit előállítanak, nem 
veheti el tőlük senki.

Persze, hogv nem akadt milliomos, aki pénzt 
adott volna a terv megvalósítására.

Egy másik utópistának volt elegendő pénze 
ahhoz, hogy ilyen gyárat fölépítsen, ott mun­
kásainak megadja a munka teljes gyümölcsét. 
Egy ideig virágzott is a gyár, de az egész 
ország munkásnépén mit sem segíthetett s ké­
sőbb meg is bukott.

Mások ismét összeálltak s kolóniákat, tele­
peket alkottak, hogy ott maguknak dolgozza­
nak s kizárják maguk közül a kizsákmányoló- 
kat. Ezek a kolóniák sem boldogultak, ahány­
szor újra kezdték, annyiszor buktak meg velük.

Kudarcot kellett vallani ezeknek a mozgal­
maknak. terveknek s törekvéseknek, mert nem 
vettek figyelembe egy igen fontos dólgot: Nem 
vették figyelembe azt, hogy a társadalmon 

■kénve-kedve szerint nem változtathat senki.

hogy vannak bizonyos utak, melyeken a társa­
dalom fejlődik s a fejlődést ezeken az utakon 
lehet siettetni, vagy lassítani, de ’etériteni nem.

A mai nemzetközi szocialista mozgalom 
abban különbözik az összes előző mozgalmak­
tól, hogy nem az alapnélküli vágyakat, kíván­
ságokat veszi figyelembe, hanem kikutatja a 
társadalom fejlődésének törvényeit s azokhoz 
alkalmazza célját, követeléseit. S igy mig az 
előző utópista mozgalmaknak meg kellett buk- 
niok, addig a szocialista mozgalomnak győznie 
kell.

A mai rendszer fejlődése

abba az irányba halad, mely felé a szocializ­
mus mutat. A szocialisták tulajdonképen nem 
akarnak semmi egyebet, mint aminek a mai 
rendszer fejlődése folytán úgyis meg kell való­
sulni előbb-utóbb.

A szocialista mozgalomnak egyik célja az, 
hogy a termelés eszközeiben való magántulaj­
dont megszüntesse és köztulajdonná tegye.

Ennek a követelésnek oka könnyen érthető. 
Ma a termelésnek az eszközei ( a föld. a nyers­
anyag, épületek, gépek stb.) a munkáltatók 
kezében vannak. Ez teszi nekik lehetővé, hogy 
a munkásokat munkába állítsák, dolgoztassák 
s munkájukból hasznot húzzanak. Ez teszi le­
hetővé, hogy uralkodjanak a munkásosztály 
fölött. A munkásnak nemcsak a bérszolgaság 
jármába kell hajtani nyakát, hanem a szolga­
ság mellett állandó a nyomora, mivel a mun­
káltató nem fizet többet, mint amennyi éppen 
arra elég, hogy a munkás éhen ne vesszen.

Nemcsak szükséges, hogy a munkás lefog­
lalja a termelés eszközeit, ha nem akar tovább 
bérrabszolga lenni s nem akar tovább nyomo­
rogni, hanem joga is van a lefoglaláshoz. Hi­
szen a munkáskezek készitettek mindent.

Amig egyrészt a szocialisták a termelés esz­
közeit ki akarják venni a magántulajdonból s 
át akarják tenni a köztulajdonba, látjuk, hogy 
a mai rendszer fejlődése is ezt a célt mozdítja 
elő.

A munkáltatók egymással is folyton harcban 
vannak. Igyekeznek egymást kiszorítani s az 
a munkáltató, kinek nagyobb gyártelepe van, 
jobb szerszámokkal és gépekkel, valamint több 
emberrel dolgoztat, olcsóbban tud előállítani 
mindent, mint a kisebb munkáltató. Áruit ol­
csóbban adhatja, mint a másik, akinek igy meg 
kell buknia. Évről-évre ezrével buknak kisipa­
rosok, kisgazdák, kiskereskedők és sülyednek 
a prodetáriátusnak, vagyis azoknak sorába, 
kiknek puszta munkaerejükön kívül egyebük 
sincs. Amily mértékben pusztulnak ezek a 
kisebb munkáltatók, a nagyobb munkáltatók­
nak vagyona annál nagyobb mértékben nö­
vekszik.* Úgy hogy a magántulajdon ma már 
egy igen csekély számú embernek kezében van. 
a nagy többségnek pedig nincs magántulaj­
dona.

Ez a fejlődési folyamat természetszerűleg az 
osztályellentéteknek végtelen kiélesedéséhez 
vezet, amikor már valóban csak egy maroknyi 
ember fog rendelkezni tulajdonnal, a népnek 
pedig semmije sem lesz s előáll az a gazdasági 
kényszer, hogy a nép foglalja le a termelés 
eszközeit vagy teljesen a végpusztulás útjára 
kerüljön.

Világos, hogy ha a munkásosztály lefoglalja 
a termelésnek eszközeit, azt föl nem oszthatja, 
mert akkor egyrészt ismét az előző helyzet 
állna elő, másrészt egyes eszközöket szétosztva 
az egyes emberek nem is tudnák használni.

Tehát a szocialista mozgalomnak célja az. 
hogy midőn a termelés eszközeinek magán­
tulajdonát megszünteti, ugyanakkor a termelés 
eszközeit köztulajdonná tegye, melyekkel a 
nép közös munkát Végez. S látjuk, hogy már a 
mai rendszerben egyre jobban közös munkára 
vannak utalva az emberek.

Vannak gépek, melyeknek elkészítéséhez 
több ezer embernek közös munkája szükséges; 
vannak ipari telepek, ahol tiz-huszezer ember­
nek kell összedolgozni, hogy előállítsák a ter­
mékeket. Vannak trnstok, melyek egész ipar­
ágak munkásait közös munkára egyesítik, sőt 
lehet mondani, hogy ma már majdnem az ösz- 
szes iparágak munkásai összeható, kooperativ 
munkát végeznek.

(Folytatjuk.)
------e------

*) Értékes adatokkal szolgál erre a Munkás 
Könyvtár I. füzete.

Előfordul, hogy az elvtársak beküldik a lap 
előfizetési diját és nem értesitenek a pontos 
cimről, hogy a lap hová küldendő. Ezért fel­
kérjük az elvtársakat, hogy a pénz elküldésé- 
tél értesítsenek a pontos cimről, hogy a lap 
küldése akadályt ne szenvedjen.

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező- 
l.tpon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel:

Editor Népakarat, 528 E. 6th St., New York.
1 am a subscriber of your paper, but I don’t 

get regulary. Please send it to this address:
Név ............................................................
Szám és utca...........................................
Várt* ................................ ..............

RENDŐRKAPITÁNY A BÖRTÖNBEN.
Brooklynban Kühne rendőrkapitányt a fö- 

lebbviteii törvényszék harminc napi börtönre 
s 250 dollár pénzbírságra Ítélte, mivel 1907-ben 
Frank Jenkinset a gonosztevők fénykép-albu­
ma számára lefénykópeztette a törvényszéknek 
azon rendeletével szemben, mely utasította, 
hogy Jenkinset .elfogatása után azonnal szállít­
sa a törvényszék épületébe.

Kühne az ítélet után Bingham rendőrfőnök­
kel szeretett volna beszélni, ki azonban meg­
szökött előle, maga sem lévén valami nagyon 
biztos a pozíciójában.

A NYOMORULTAK.
A Népakarat könyvkereskedésében megren- 

lelhető Hugó Viktornak, a nagy francia Írónak 
remek müve

“A nyomorultak.”
Ennél a regénynél szebbet, jobbat még senki 

sem alkotott. Ez a regény a nagy francia forra- 
talomból kibontakozó társadalmat, annak fej­
lődését állítja elénk oly ragyogó képzelettel s 
oly igazsággal, amilyennel csak Hugó Viktor 
képes.

Fölvonulnak előttünk a társadalomnak osz­
tályai, a legfelsőknek s legalsónak nyomorult­
jai. Lezajlik előttünk a nagy küzdelem nagy 
tanulságaival.

Ez a regény oktat, nevel szórakoztat. Helyet 
-teli foglalnia minden munkásember asztalán. 
\ Népakarat füzetenkint fogja árusítani e re­
gényt. Egy-egy füzet ára 5 cent, az egész mü 
70 füzetre terjed.

E regény és a ponyvairodalom között át­
hidalhatatlan iir tátong mert ez utóbbi a vad 
butitó képzeletbe visz bennünket, mig az előb­
bi fölemel. Módot adunk arra hogy az olvasó- 
közönség a harcot a lélekölő fércirodalom ellen 
fölvehesse midőn könnyen hozzáférhetővé 
tesszük e remekmű beszerzését.

Megrendelések eszközölhetők a Népakarat 
könyvkereskedése utján (528 E. 6th St. New 
York.).

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

..Allegheny, Pa. A szövetség XXXI. és a M. 
B. Sz. XXIII. osztályai junius 27-én, vasárnap 
Milvaleben zártkörű nyári mulatságot rendez­
nek tánccal egybekötve. Jegyek a helyszínen 
nem válthatók. Útirány: Milvale Car a vég­
állomásig, onnan balra a Gaier Roadon 10—15 
percnyi ut a Dewry Groveig. Jegyek előre vált­
hatók. a szervezet tagjainál.

Brooklyn, N. Y. A szövetség III. osztálya 
az angol és svéd szervezetekkel közösen pic- 
nicet rendez az Ulmer Parkban junius 26-án. 
Belépő-jegy 25c. Zene.

Útirány: A Williamsburg hídnál az Elevated 
a Myrtle Ave.-ig, ott a Parkrovv car a Bridge 
St.-ig s onnan az Ulmer Park car a helyszínéig.

Cleveland, O. A szövetség XXXIV. osztálva 
1909 junius 27-én nagy Pic nic-et rendez a Mt. 
Pleasant-i Music Farmon. Kezdete reggel 9 
órakor. Útirány: a Kinsman car Mt. Pleasant 
felirattal veendő egész a végállomásig, onnan 
két percnyi gyalogolás a farmig.

— A szövetség II. osztálya junius 24-én 
saját helységében fölolvasást tartat. Tárgy: 
Győzelemről győzelemre, vagy vereségről ve­
reségre halad-e a munkásosztály kitűzött célja 
felé? Előadó Rothfiser Károly.

osztálya junius 26-án, szombaton este a Tii 
Hallban (2235 Kansas Ave.) táncmulatság 
rendez. Kezdete este 6 órakor. Belépő díj 
cent. Nők nem fizetnek.
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Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St. 
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St. 
Lansing. Mich I. Székely, 927 Division St 
Manayunk, Pa. Bécsi Péterné, 4718 Aidon Ave 
Milwaukee, P Schnitz, 1314 State St.
Mc Keesport, Pa. P. Szarvas, 143 2nd Ave. 
Newark, N. J. J. Fábián. 188 William St.
Newark, O. Pongrátz I. 339 Washington St. 
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Frederika 1 

.New Brunswick, N. J. Gy. Kucsma, 275 Neilson í 
New York. N. Y. Szerkesztőség és kiadóhivat 

516 E. 6th Street.
New York. N. Y. Hercegh L. 342 E. 65th St 
New York. N. Y. Lefkovit$ L„ 346 E. 62nd St. 
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REGENY
RASZKOLNYIKOV

(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)
Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR

(Folytatás.) (64.)
— Most például azt szerenté tudni: mit ku­

tattam, mit kerestem az ócska újságokban? 
Nézd, milyen sok újságot cipeltettem ide. Nem 
gyanús ez, mi?

— De mondja csak.. .
— Hegyezte a füleit, ugy-e?
— Mit jelent ez a beszéd?
— Majd később megmagyarázom, most 

azonban kedvesem tudatom önnel... Nem jobb 
lesz igy: bevallom önnek... Nem, ez sem he­
lyes. V állomást teszek önnek s ön kihallgat 
engemet. Én tehát megvallom töredelmesen, 
hogy... kerestem, kutattam, nagyon érdekelt, 
olvastam...

• Raszkolnvikov elhallgatott s összecsípte a fél 
szemét.

— Tehát bevallom, azért jöttem ide. hogy 
kikutassam a híreket, melyeket... az öreg 
hivatalnokné... meggyilkolásáról Írták, — 
végezte be szavait majdnem susogva s fejét a 
Zametov fejéhez hajtva.
Zametov meredten nézett rá. de nem mozdult, 
még az arcát sem fordította el tőle.

Később is emlékezett rá Zametov, hogy e 
szavak után mindketten egy egész percig hall­
gattak s bámulták egymást.

— No, hát mi van abban, ha olvasta is? — 
kiáltott föl végre türelmetlenül Zametov. Mi 
közöm hozzá?

— Ez az öreg asszony, — folytatta susogva 
Raszkolnvikov, mintha észre sem vette volna 
a Zametov megjegyzését, — ugyanaz, kiről 
akkor beszéltek a rendőrségi irodában, mikor 
én elájultam. Emlékezik? S érti-e már?

— Mit jelent ez? S mit értsek belőle? — kér­
dezte Zametov fölriadva.

Raszkolnvikov komoly, mozdulatlan arca 
hirtelen átváltozott. Most is. mint előbb, kitört 
belőle az az ideges nevetés, mint ha nem bírta 
volna már tovább visszatartani.

E percben világosan előtte állott az a jelenet, 
midőn ő bezárta az öreg asszony ajtaját. Ott 
állót az ajtó előtt, kezébe szorította a baltát, 
mig amazok odakünt csöngettek, zörgettek, 
káromkodtak. Hogy rezgeti az ajtó retesze! 
Hogy szeretett volna akkor kiabálni, szidni, 
ingerelni őket. kiöltem fájuk a nyelvét, aztán 
nevetni, nevetni...

— Ön vagy megbolondult, vagy.. . mondta 
Zametov s hirtelen elhallgatott, mintha uj, 
meglepő gondolat ragadta volna meg.

— No, micsoda “vagy”, mit jelent az a 
“vagy”? Végezze hát be, amit elkezdett!

— Nem végzem, — felelt Zametov mérgesen.
— Ostobaság!

Hallgattak mindaketten. A nevetés rohama 
megszűnt. Raszkolnvikov gondolatokba mé- 
lyedt. Föltámaszkodott az asztalra s kezei közé 
szorította a fejét. Úgy látszott: elfeledkezett 
Zametovról. Meglehetős sokáig tartott a hall­
gatás.

— Miért nem issza meg a teáját? — kérdezte 
Zametov7. — Majd kihűl...

— Micsoda? A tea. . . Bánom is én! 
Raszkolnvikov lenyelt egv7 kortyot, harapott 

a süteményből, aztán ránézett Zametovra, em­
lékezni kezdett s úgy érezte mintha fölébredt 
volna. Arca visszanyerte előbbi gúnyos kifeje­
zését. Itta a teáját tovább.

— Sok gazemberséget elkövetnek most. — 
mondta Zametov. Nem rég olvastam,, hogy 
Moszkvában hamis pénzverőket fogtak el.

— Oh. az már régen egy hónap előtt történt,
— felelte Raszkolnvikov nyugodtan. Az ön 
véleménye szerint ezek a “gazemberek”? — 
tette hozzá nevetve.

— Természetesen, hát minek nevezzem 
őket ?

— Minek? Gyerekek azok, tacskók, nem gaz­
emberek. Félszáz ember szövetkezik egy tett 
elkövetésére. Hát van annak értelme? Három 
is sok s ezeknek is úgy kell bizniok egymásban, 
mint egynek-egynek saját magában. Aztán le­
gyen csak az egyik részeg, fecsegjen ki min­
dent s végük van ! Tacskók ! Embereket hivnak 
össze, hogv7 bankjegyeket hamisítsanak. Ilyen 
fontos dolgot bíznak minden jött-mentre. kezé­
be teszik a közös titkot! Nos, tegyük föl, hogy 
sikerült a tacskóknak. Mindegyki gyártott 
vagy egy milliót. Hát aztán?... Milyen élet 
lesz ezután. Egyik a másiktól függ halála nap­
jáig. Inkább akasszák föl magukat mindjárt, 
az okosabb. Ezek még beváltani se tudták a 
bankjegyeket. Az egyik öt ezrest váltott egy 
irodában. Négy ezrest megolvasott, reszketni 
kezdett, az ötödiket ugv gyűrte zsebre, csak­
hogy hamarább elkészüljön. Persze rögtön 
gyanút keltett. S igy lett vége mindnyájoknak 
egyetlen ostoba ember miatt. Hát igy kellett 
ezt megcsinálni?

— Nem csudálom, hogy reszkettek a kezei,
— szólott közbe Zametov. Nehéz dolog hamis 
ezres-bankjegyet váltani. Lehetetlenség min­
dig uralkodni idegeinken.

— Lehetetlenség?

(Folytatjuk.)
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NÉPAKARAT 1909 junius 22.

A NÉPAKARAT KÖNYVKERESKEDÉSE A 
KÖVETKEZŐ MÜVEKET TARTJA 

RAKTÁRON:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok.

Bebel: X nő és a szocializmus, kötve .
Basky: A kapitalizmus ellenmondásai .
Bdgár Elek: Célok és eszközök, füzeteként
Bvchne-: Erő és anyag, kötve ........................
Ugyanaz fűzve ................ -..........................
Corvin: Papok tükre, kötve ....................
Darvin: A fajok eerdete, kötve ............
Ujfyana z fűzve .................... ........................
Darvin Az ember származása, kötve .
De León: A szakszervezetek égető kérdésé 
Dv Leen: Mit jelent ez a sztrájk?, fűzve .
Dodel: Mózes-e vagy Darvin?, kötve ...
Ugyanaz fűzve .............................. .................
Fiber: Keresztény szocializmus, kötve ...
Ugyanaz fűzve .................. ■ • • ■• • • • •■
Fiber: Egy szerzetes naplotoredeke, kotv
Ujfyanaz fűzve
Flamm ír ion: A csillagok vilaga, kötve .
Garami: Megváltás felé, szinmu ........ ..
Garami: Hazafiság és nemzetkoziseg. tűzve 
Jászi: Beszélgetések a szocializmusról, kötve
Ugyanaz fűzve ............................................
Jászi: VIi a szociológia? .........................
Kiutsky: Marx gazdasági tanai, kötve .
U gyanaz fűzve .................... ........................
Kinti: Népoktatásunk bűnei ..................
K-apótkin: A kölcsönös segítség, fűzve
Lafargue: A tőke vallása, fűzve ............
Madzsar: Az ember származása ..........
Marx: Bérmunka és tőke ........................
Renan: Az apostolok, kötve ..................
Ugyanaz fűzve ........ ................................
Rvnon: Jézus élete, kötve ........................
Ugyanaz fűzve ............ -..............................
Somfai Forradalom, kötve ....................
Ugyanaz fűzve ..............................
Szende A magya'r adórendszer igazsagtalan- 

;ágai .......................................................................
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Diderot
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Gorkij:
G\ agyc
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Kiss K
Naszód
Petőfi 1
Weitlin
Zola: A
Zcla: .\

b) Szépirodalmi müvek.

né: Zárajtók mögött, kötve 
né Hegység tündére, kötve
lia: Hajnalban, kötve ..............
z fűzve .......................... ................
lia: Munkásemberek, kötve ...

lia: Fogházi levelek, kötve
lia: Kánaánban, keltve ............
: Az apáca, kötve ......................
vös ].: Karthausi, fűzve ..........
Az orlov házaspár, kötve ....
vszky: Az utca, kötve ..............
Egetverö asszonysziv, kötve ..
: Piros mezőkön, kötve ..........
: Dósa népe. kötve ..................
ölteményei, kötve ......................
; Wilmos élete, kötve ..............
z igazság í. 11. kötet, kötve 
unka I. II kötet, kötve ..........

c) Egyebek.

Megje ént!

Francia forradalom, 40 fűzet, kötve .................. 2.40
Ugyanaz fűzve ........................................................... 2.00
A csukások, fűzve ........................................   0.03
A “Magyar Könyvtár” kiadványai füzetekint . . 0.15
Aj: I. W. W. zománcozott jelvénye .................. 0.35
I. W. W. magyar alapszabály .............................. 0.05
Jönnek a szocialisták, 100 darab ........................... 0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ...................... 2.50
Népakarat 1908. évfolyam, kötve..............  2.50
Népakarat Naptár 1908. évre, kötve, szállítással 0.30
Magyar-angol zsebtolmács ................................... 0.30
M arx Károly mellkép............................................... 0.30
S. L. P. pártjelvény ............................ ................. 0.05
S. L. P pártjelvény 25 darab vételénél á 0.04

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét fölhív­
juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
könyve- a legjutányiosabb árban beszerzőnk és a 
legrövidebb időn belül szállítjuk. Tiz dolláron ($10) 
felüli rendeléseknél 10 százalék árengedmény.

A Bridgeport! Betegsegélyző Egyletek Szö­
vetséginek május havi kivetése 95 cent.

XVilii, osztály. Springfield. Helyisége: 2019 N. 
lóth St. Titkár Gy. Németh A., 1516 Sangamon Ave.

XIX. osztály. Chicago. Helyisége: 698 Fulton St.
Üléseit tartja minden hó i-ső vasárnap d. u. Titkár 
C. Berki, 371 Park A ve. , „. „

XX. osztály. Cincinnati. Helyisege: 1808 Elm bt. 
Üléseit tartja minden hó utolsó péntekjén. Titkár 
Hunvady J., 1542 Plum St.

XXI. osztály. Akron. O. Titkár Huszer F.. 437 
Sherman St.

XXI l. osztály. Chicago (Burnside). Titkár Gaal 
Sándor, 9434 Burnside Ave. , . , ,

XXIII. osztály. New Brunswick. Helyisege: 46 
Sommerset St. Üléseit tartja minden hó 2-ik vasár­
napján. Titkár Eszterhay Ferenc, 260 Neilson St.

XXIV. osztály? St. Louis. (Nők szervezete) Helyi­
sége 1717 S. Broadway. Üléseit tartja minden ho 2-ik 
és 4-ik csütörtökjén. Titkár Kitzinger Sándorné, 2905 
So. 18th St. , .... .

XXV. osztály. Rankin. Helyisege: a Pap Kalman 
banképületében. Üléseit tartja minden hó i-só vasár­
napján. Titkár Fischler I„ 327 2nd St.

XXVI. osztály. Oakland. Helyisége: 337 12th St. 
üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján, titkár 
Ch. Oracsek. 372 12th St.

XXVII. osztály. Peoria. Helyisege: 2907 Adams 
St. Üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órakor. Titkár Izsák S.. 625 Fairholm Ave.

XXVII1. osztály. Granite City. Üléseit tartja a ho 
i-ső vasárnapján. Titkár Szőke János, P. O. B 128.

XXIX. osztálv. Newark. O. Helyisége: 389 Balti­
more St. Üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján. 
Titkár Savanyu F.. 339 Washington St.

XXX. osztály. East St. Louis. Helyisege: 2235 
Kansas Ave. (John Tizei terme) Üléseit tartja a hó 
i-ső vasárnapján. Titkár ötvös L., 2244 Kansas Ave.

XXXI. osztály. Allegheny. Helyisége: 805 East St. 
Üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. u. s 
órakor. Titkár Viszokay Gy., 805 East St.

XXXII. osztály. Bridgeport. Helyisége: 257 Ho­
ward Ave. Üléseit tartja minden hó i-ső vasárnapján 
d. u. J43 órakor. Titkár I. Schwartz, 64 Organ St.

XXXIV. osztály. Cleveland. Helyisége: 2668 E. 
79th St. Üléseit tartja minden hó r-sö csütörtökjén. 
Titkár A. Schultz, 2614 E. 48th St.

XXXV. osztály. Detroit. Üléseit tartja minden ho 
4-ik vasárnap d. ti. ff,2 órakor. Titkár Newman Andor 
171 Harbough Ave.

XXXVI. osztály. Duquesne. Helyisége: 106 Mill 
St. Üléseit tartja minden hó i-sö vasárnap d. u. 2 
órakor. Titkár Hajdú Dávid, 16 X. 51-h St.

XXXVII. osztály. Panama. Titkár Kugyela Már­
ton, P. Box 72. Panama, 111.

XXXVI11. osztály. Los Angeles. Titkár J. Jász- 
teleky, 753 Ruth Ave.

XXXIX. osztály. Lebanon. Helyisége: 324 \\ eit- 
man St. Üléseit tartja minden hó i-ső vasárnapján d. 
ti. ■' :>3 órakor. Titkár Joe Pszota, 330 Weitman St.

XL. osztály. Manayunk. Titkár J. Schmiedt, 4720 
Aldon Ave.

XLÍ. osztály. Indianapolis. Helyisége: 29 So. 
Delavare St. II. floor. Titkár Franki Lipót, 124fí 
Kentucky Ave.

XL! 11. osztály. Steelton. Titkár Krahling János, 
P. O. 297.

XL11. osztály. So. Loraini. Titkár Reisman A.. 1360 
13th Ave.

XLIV. osztály St. Louis West Side. Titkár Bog­
nár Ferenc, 4121 Clayton Ave.

A MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ SZÖVET­
SÉG OSZTÁLYAI.

Megjelent!

A május 2-án és 9-én a magyar S. P. és 
S. L. P. között New Yorkban megtartott

P Á R T V I T A.

Kapható a Népakarat könyvkereskedésében. 
A a 1(> cent.

EG VT ÉTI KALAUZ.
AZ AM. MAGY. SZOC. MUNK. SZÖV. 

OSZTÁLYAI.

I. osztály. New York, Helyisége: 528 E. 6th Street 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján. Titkár 
Lotkov cs Samu. 435 E. 5th St.

II. osztály. New York. Helyisége: 404 E. 64th St. 
üléseit tartja minden hó második csütörtökjén. 
Titkár Varga István. 1233 First Ave.

Ili osztály. Brooklyn. Helyisége: 5 Boerurn St. 
Üléseit tartja minden harmadik szombat este 8 óra­
kor Ti kár Kari Steíaiko, 131 Harrison Ave.

IV osztály. Passaic. Helyisége: 52—54 2nd St. 
(Empire Opera House) Üléseit tartja minden ho_4-ik 
vasárnapján d u. 4 órakor. Titkár Newman jeno, 19 
Monroe St.

VI osztály Newark. N. J. Helyisége: 20 West St 
(Piave:zky szalon) üléseit tartja minden ho 1-0 
szomb: tján. Titkár Tóth M.. 20 \\ est St.

VII. osztály. Schenectady. Helyisége: 411 Pleasant 
St Üléseit tartja minden hó 4-ik vasarnapjan d. e. 
9 órakor. Titkár Illés A., 808 Duane Ave.

VIII osztály. Pittsburg. Helyisége: 667 Linden 
\ Üléseit tartja minden hó 2->ik vasarnapjan. tit­
kár Stégcr Lajos. P. O. B. 39 E. Pittsburg, Pa.

IX osztály. McKeesport. Helyisége: 149 2nd Ave. 
ü éseit tartja minden hó i-ső és 3-ik vasarnapjan. 
T -kár Steve Szabó, 143 2nd Ave.

X. osztály. San Francisco. Helyisége: 49 Duboce 
\/e Üléseit tartja minden hó i-so szombatján 
T ‘tkár Szilágyi J„ 426 Lily Ave.

XI. f sztály. Cleveland. Helyisege: 1949 XV 25th St. 
C" éseit tartja minden hó első keddjén. Titkár Erben 
J 2810 Detroit Ave.

XII osztálv Milwaukee. Helyisége: Lipps Bmld^, 
ccr 3rd and Prairie St. Üléseit tartja minden ho l-so 
vj sárm.p d.u. Titkár ifj. Mayer J., 512/2 Reservoir A.

XIII osztály. Philadelphia. Helyisége: 800 Parrish 
S1 Illéseit tartja minden hó i-ső vasárnapján d. u. 3 
ólakor Titkár Szalay L, 1213 N. 5th St.

XIV osztály. Buffalo. Helyisége: 1995 Niagara St 
Ü éseit és fölolvasásokat minden csütörtök este tart. 
T tkár Kotroczo J.. 51 Blecker Ave.

XV. osztály. St. Louis. Helyisége: 1717 So. Broad 
wív Üléseit tartja minden 4-ik csütörtök eset 8 
Ólakor Titkár Schüssler A., 1811 So. 3rd St.

XVI osztálv. Baltimore, Md. Helyisége ion W. 
Biltim >rc St. Titkár Földesy Dániel.

XVII. osztálv. St. Louis. Helyisége: 2412 NE 14th 
S:. Üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján. Titkár 
Németh F.. 1933 Montgomery St.

Ugykezelőség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­
léseit tartja nvnden hó első vasárnapján d. e. fél
kilenc órától. Az összes levelek Vitális Boldizsár 
címére (B. O. B. 356 East Pittsburg) küldendők. A 
központi titkárral hivatalos ügyekben beszélni lehet 
minden hétfőn este 8-tól fél 10-ig.

Az intéző bizottság 667 Linden Ave., E. Pittsburg, 
Pa. tartja üléseit.

Intéző bizottsági elnök Zsapka Zsigmond. Alelnök 
Kmotrik Sámuel. Számvizsgálók Viszokay György, 
Kovács József. Ellenőrök: Rusz Gáörgy, Braun 
Márton. Szervező Szabó János. Pí ü. és lev. titkár 
Vitális Boldizsár. Pénztárnok Gross Henry. Jegyző 
Reichenfeld Zs.

Osztályok:
I. osztály. New York. Elnök Herczeg Lajos 

P. ü. és lev. titk. Láng D. c. o. Szántó 224 E. 67th St. 
Pénztárnok Osváth S., 337 E. 123rd St. Hivatalos 
orvos dr. E. Lowenbein 297 E. loth St. Telephon 1255 
Orchard. Üzleti üléseit tartja minden hó második pén 
tek este képző gyűléseit minden hó 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Elnk Németh I., P. titkár 
Bors János, 3536 W. 66th St. Pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
Ptkár J. Kucsma 275 Neilson Street. Pénztárnok 
Walljus József, 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó 3-ik vasárnapján, 46 Sommerset St. alatt.

IV osztály. Hartford, Conn. Elnök Kaszig Gy. 
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Knotek F., 2 Vebb Court. Üzl. üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó i-ső vasárnap délutánján.

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Falath K. P. ü. 
és lev. titk. Trauner J., 431 Magnolia Ave. Pénztár­
nok Nyakas A., 509 Magnolia Ave. Orvos dr Stein E. 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VI. osztály. Detroit, Mich. Elnök Horváth N. 
Pénztárnok Ujj J„ 617 Theodor St. jegyző Bakos A. 
>. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasárnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben.

VII. osztály. Lynn, Mass. P. ü. és lev. titkár Dob- 
rovics András, P. O. Box 35.

VIII. osztály, Newark, N. J. Elnök Pacanovszki K. 
Pénztárnok Fiby Gy., 102 Belmont Ave. P. ü. és lev. 
titkár Sterner A.. 23 West Street. Szervező 
Edison L„ 74 So. Orange Ave. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik csütörtökjén, 310 Springfield Ave. alatt. 
Hivatalos orvos dr. Löwy Ottó, 549 High Street. 
Rendelő órák délelőtt 8—to-ig, délután 1—3-ig, este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
viselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo, N. Y. Elnök Heim A. 
Pénztáros Vámossy M„ 174 Austin St. Lev. és p. ü. 
titkár Popovics J., 394 Tonavanda St., hova minden 
az osztályt érdeklő levelek intézendő/ Gyűléseit 
tartja minden hó harmadik vasárnapján 174 Austin 
S\ Hivatalos orvos dr. Hoffmayer, 150 East St.

X. osztály. Erie, Pa. Titkár Tóhátv B., 1605 Plum 
Street, kihez mindennemű az osztályt érdeklő le­
velek küldendők. Pénzt. Tóháti B.. TÓ05 Plum St. 
Orvos Dr. Ackermann, lakik 9-ik 11 W. St. Telephon 
Mutual YT.1447. Gyüléshelyiség 1605 Plum St. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik szombatján este.

XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya András, 
l'énztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pau- 
1 k Lajos, lakik 230 Valley St., hová minden az osz- 
tilyt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, 101 Nassau St.

XII. osztály Everson. Pa. Elnök Pindroch F. P. ü. 
és levelező titkár Almássy A., Box 265. kihez minden 
az osztályt érdeklő levelek cimezndök. Gyűléseit 
tartia minden hó harmadik vasárnapján délután.

XIII. oszt. Chicago, Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Rurger D.. 1230 S. 41 Court, hová minden a beteg- 
* .gtlyzőt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 698 Ful­
ton St.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K. Trautwain, 207 Sunset St. Gvü- 
éseit art ja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave.

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök S. Weisz 
P. ü. és lev. titkár Stéger L„ P. O. B. 38t East 
Pittsburg. Pénztárnok Sternberg A., ' 1436 Electric 
Ave. Orvos az W. J.Sterrelt D Roose Bldg. East 
Pittsburg. Rendelés a délelőtti órákban 667 Linden 
Ave alatt.

XVT. osztálv. St. Louis. Mo. Elnök Bozsits M.
Penztárnok Kish Gergely(lakik 162 Miller St.)

Pénzügyi és levelező titkájr Lahman S., 1811 S. nth 
Street, kihez minden a szerezetet erdeklo le­
velek küldendők. Szervező Kish G. Gyűlések minden 
hó harmadik vasárnap d. u. 2 orakor, 17x7 south 
Broadway alatt tartatnak. Orvos dr. J. L. Fleck, 429

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz- 
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St. P. £ ej1 !ev h*Q 
Parker L., 953 N. Marshall St. Jegyző Hegyi L„ 339 
So Lawrance St. Hivatalos orvos dr. Steiner S., 
851 N. 5th St.. Gyűléseit tartja minden ho 3-* va­
sárnapján d. u. 2 órakor 800 Parnsh St. (Maga .)

XVIII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Odor Jó 
zsef. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand S. 
tárnok Mészáros I., 201 Madison Street. U 
gyűléseit tartia minden hó 3-ik szombat este, kép _ 
gyűléseit minden hó első szombat estejen helyiségé­
ben 132 Madison St. . .

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Namenyi San- 
*or Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pine 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pme St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasarnapjan d. u. 3 ora­
kor 257 Howard Ave. _ . .. . .... ,

XXI oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz I, 1338 Minna St, Gyűléseit tartja nnndenho 
i-sö és harmadik szerdáján este 8 orakor 883 McAl 
lister St., az S. L. P. helyiségében

XXII oszt. Manayunk, Pa. Elnök Janicsek J.,
p ü és lev. titkár Bécsy P-, 47t8 Aldon Ave., kihez 
minden az osztályt érdekl levelek címzendők. Pénz- 
tárnok Schmiedt János, 4720 Aldon Ave. Gyűlésé,t 
tartja minden hó 2-ik vasarnapjan d u. 2 orakor 
pénztárnok lakásán. T

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Deman J. 
Titkár Braun M„ 1451 Warner St kihez: minden, az
osztlyt érdeklő levelek címzendők. Gyűléséit tartja 

d. u. 2 minden hó harmadik csütörtökjén este 8 orakor 
80s East St. magánhelyisegeben.

XXV. ooztály. Franklin-Furnace, N. J- titkár A. 
Kiss P O. J- 339. Elnök Nagy Karoly.

XXVI. osztály Newark, O. Elnök Nemeth Gabor.
Pénzügyi és levelező titkár Lak Karoly, 339 Was­
hington St. Pénztárnok Nemeth Gáspár, 3p5 
hingt on St. Gyűlések minden ho harmadik va _ 
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magan- 
helyiségb n. „ ,

XXVIII. oszt. Peoria, Hl- Elnök és penztárnok 
Takács István, lakik 625 Fjshgate St Titkár Izsa 
Sándor lakik 625 Fairholm /ve. Gyűléséit 
tartja minden hó 3-ik vasarnapjan d. e xo-kor, 2907 
St., kihez minden az osztályt erdeklo levelek mte

ZCXXIX oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner József,
titkár Wágner J.,164 So. 12th St. pénztarnok Bella
M„ 108 Albert Ave. , ,
XXX osztálv. Irwin, Pa. Elnök Miller E. Penztar- 

nok Gv. Domonkos. P. ü. és lev. titkár Bogoly A , 
Box 4ÓT. Szervező Rusz Gy. Gyűlésed tartja minden 
hó negyedik vasárnapján délután 3 orakor Kuzma 
János "üzlethelyiségében. 109 Main St

XXXI osztály. Mc Keesport, Pa. Elnök Nemeth
S Pénzügyi és lev titkár Kriszter-M., 401 Jerome 
St kihez minden az osztályt erdeklo levelek cím 
zendők. Pénztárnok Szarvas Pál, 143 2nd Ave. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órától 149 2nd St. .

XXXII osztály. Brooklyn, N. Y. Elnök Havassy J.
Levelező titkár Mandula S„ 258 Heyward St, kihez 
minden az osztályt érdeklő levelek címzendők. 
Pénztárnok Ondik J„ 16 Utica Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó harmadik kedd este 7 és fel orakor Bo­
erum St. 5. szám alatt. Bridgeport! ügykezelő Ondik 
A. 222 Bushwick Ave ... ~«

XXXIII. osztály. Pittsburg, Pa. Elnök Tóth A. 
Titkár Szakács A„ 35 Alexes St.. hová minden az 
osztályt érdeklő levelek címzendők. Penztárnok 
Timko András. Szervező Paulovics J. Gyűléséit tart­
ja minden 4-ik vasárnapján d. u. 2 órakor 53 Acorn 
St., az elnök lakásán.

XXXIV. osztály. Passaic, N. J. Minden level loth 
P„ 197 3rd St. cimzendő.

Bridgeport! Bets. Szöv. ugykezelosege. ahel tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 20 West St., 
Newark, N. J.

INDENKINEK
szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma­
kat, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi: 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és megifjitja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek?
Mindenféle importált szerekért menjünk

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. H, cor. 8th St., New York.

*

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg- 
segélyzőtől teljesen különálló egyletek.

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Altman Vilmos, II. elnök 
Segezsdy N. Pénzügyi titkár Berko Adolf, 444 E. 
Second Ave., “Uj Világ” kávéház. II. pénzügyi tit­
kár Schwartz István. Pénztárnok Newman Denes. 
I. jegyző Spitzer Zsigmond, II. jegyző Balada K. 
Élíenőrök Spitzer A., Paskesz M. és Glück S. Mun­
kaközvetítő Bodonyi M. Teremőr és lapkezelö Ba- 
lajti N.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak­
egyesülete 316 E. 63rd St, Kampfer-féle vendéglő. 
Összejövetel minden vasárnap délelőtt 10—12-ig es 
péntek este 8 tói 9 és fél óráig. Elnök Schlögl J.. 
Il-ad elnökök Sorg J. és Herr J„ jegyző Kovács B„ 
pénztárnok Niederlaender H., lev. és p. ü. titkár 
Láng D., 224 E. 67th St. c.|o Szántó, ellenőrök Hor­
váth M. és Novák A„ könyvtárnok Mészáros R., 
választmányi tagok Marinyák Á., Kasztner K., Eli T'

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—10-ig, 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ka- 
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 É. 
87th St., titkár Danko P„ 525c E. 72nd St.

A New Yorki Magyar Munkásnők Szervezete, 1567 
Second Ave., első emelet, összejöveteleit tartja min­
den kedden este 8 órakor és vasárnap délután 
órakor. Elnök Leichtman Aranka, titkár Bambek 
Ignáczné, 415—17 E. 71st St., kihez minden a szerve­
zetet érdeklő levelek címzendők.

BOR ÉS SÖRCSARNOK •
165 E. 4th St. NEW YORK.;

LIBERTY HALL I
49 Mercer St. Newark, N. J.

Mindkét helyiségben 
jó magyar konyha

? Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszavai
* Az öntudatos munkások találkozó helye.-
* Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.;;

Telephone 1027 Orchard

ör. BIEBER E. LAJOS<
magyar fogorvos

383 E. 8th Street

000000000000000000000000000000000000
Tel. Monroe 2947.

Papanek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK. 
Chicagóban, (111.).

179 CORNELL STREET.
A Milwaukee Ave. sarkán.

Az összes tengerhajózási társulatok magyar 
ügynökei. A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
képviselői. Minden ó-hazai ügyet szakértőén 

elintézünk, Írásban vagy személyesen

<X*X>OOOOOCXXX)OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCíOo

a Tartós és puha bőrből készült szép « '

Divatos Cipők
olcsó ál hin kapha’ólv a

„UNION SHOE CO.“-ná: , ,
Ave B. cor. 4th st. NEW Y’ORK.

BELDBORBEN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

32 Ave. C. NEW YORK.
Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

Central 6978 Central 1829

Ave. C és D között New York

FINTA MIK.1 LY,1
BORBÉLY ÉS "ODIIAs-

516 E. 6th Street, » V-'ew York.

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dr. Löwínger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁNYOK 

TUDORA
727 GRAND AVENUE

Telefon: Humboldt 1577. Chicago, 111.
Iroda órák: Délelőtt 9-től 12-ig.

Délután 5-től este 8-ig.
Vasárnap délelőtt 9-től 12-ig.

BALESET-, TÜZ-, ÜVEGTÁBLA

BIZTOSÍTÓ.
Kérjen fölvilágositást

H. .ZAHLER 
257 E. 7th St. New York.

& A. GROSSMANN ?
® rnliÁt e L-óct

MOSO-INTÉZETE 
38 E. 9tli st. N. Y. 

a ruhát elhozatja s készen házhoz szálliUa. *

Mátyás József
H AN GSZERKÉSZITŐ 

510 E. 18th Street, 

NEW YORK.

Ave. A. és B. között.

Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZÓ
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St. dél­

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg. 
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványossága.
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás. 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapok.
Külön termek bizottságok részére. 

Vidkieknek szives útbaigazítás.
D. L. FRANK, tulajdonos

Ha jó ruhát akar mérsékelt árban, keresse föl

M. Massing
SZABÓ ÜZLETÉT &

77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N. J.

ZH6HÄR OTT©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, Pa.
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok, 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

Ha jó Ízlésű és jutányos árban akar női öltö­
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel— 
Keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el­

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

E. mii
966 Milwaukee Ave. Chicago, 111.

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St. sarkán, Chicago, 111. Telefon
West 139»

New Yorki Magyarajku Festők és Rokonszakma 
munkások Szakegyesülete. Elnök: Kerekes L., titkár: 
Rosenfeld A„ 254 E. loth St.. pénztárnok Mancz 
László. Gyűléseit tartja minden hó negyedik vasár­
napján. minden más vasárnap vita vagy fölolvasas 
az “Uj Világ” kávéház első emeleti helyiségében, 
1567 Second Ave.

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
4147 Lorain Ave. Cleveland.

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda.KY 
Funtig József, jegyző Paszter József. 2050 W. 38th 
St., kihez minden a dalárdát érdeklő levelek cim- 
zindök. Gyűléseit tartja minden hó harmadik vasár­
napján 1949 W. 25th St.. S. L. P. hely-ségében.

A SPRINGFIELDI, ILL. ÉS KÖRNYÉKI MUN­
KÁS BETEGSEGLYZÖ EGYLET.

Alapittatott 1904 április 4-én.
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d. u. 

2 órakor a 2019 N. 16th St. magánhelyiségében. 
Tisztviselők: Elnök id. Nyilas György. Alelnök 
Nyilas András. Titk. Szívós J.. 1516 Sangamon Ave. 
kihez az egyletet érdeklő levelek címzendők. Jegyző 
ifj. Nyilas György. Péntárnok Németh Ferenc. 
Pénzügyi bizottsági tagok: Komjáty Gábor és Bá­
nyai István. Számvizsgáló bizottsági tagok: Németh 
András és Ménes András. Helyi beteglátogató Na- 
ményi Károly, vidéki Batta Mihály, Póttagok 
Rajhárt György és Batta István. Teremőr Kertész 
János. Temetésrendező Bányai István. Bridgep. 
Szövets. ügykezelő id. Nyilas György, 1516 Sanga­
mon Ave., Springfield, Ill.

HIRDETÉSEK.
rovat alatt közlöttekért nem vállalunk felelősséget

New Phone 2020 Old Phone 4312
JOSEPH FRESCO

sal'oonja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye. 
Importált italok és modern báli terem.

3102 S. Adams St. PEORIA, Ill.

Telefon 4537 Newark N J

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St NEWARK, N. J.
Legfinomabb kivitelű fényképek tisztán kidolgozva 
jótállás mellett. Úgyszintén fölvételek házon kivid 
is eszközöltetnek. Náitva vasár- és ünnepnapokon is.

; WH) IM 11 H I' W"D1'W
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RpVBndotlAL' figyelmébe ajánlja csinosan berendezett

UCVcUlUUriOK TJSZTA és OLCSÓ szobáit.

Rostássy Rezső, *
513 E. 6th St., New York. f

Az elvtársaknak Magyarországból érkező leveleire díjmentesen | 
:: adok felvilágosítást és kívánatra a hajónál megvárom őket. :: T

ÉTTERMEM és KÁVÉHÁZAM 1
a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 

ízletes friss étkek. — Hazai billiárd asztalok. — Bel- és külföldi pártlapok.

No.

k A

Az al 
lett az j 
szí ív etkfl 
a földbj 
kapital

pest, id 
fejlődéi 
részbed

I oly e 
I hogy 
I Rohand 
I nak v.il 
I vagy ed 
I cialistai 
I kapitald 
■ gének i 
I lyednel) 
I kínai k| 

Ilibe j 

I kapitali 
I osztály* 
I tizezer 
f tengődi] 
I nyomon 
I l-amn -

L. D. Phone 2173 L.

Br. ton Buecmer
MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkül. 

492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark, N. J.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127 Second St., Passaic, I I 1

PÄNZT a legolcsóbban és leható la. 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz be 
téteket bármely hazai bankba kamat-o 
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihúzatom • 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaazék* 
nél, takarékpénztárnál, vagy magán 
soknál elhelyezett összegeket, buta 
pesti irodám utján díjtalanul kihoz*to>\ 
csupán a szükséglcndő meghatalmaz--*« 
hitelesítéséért számitok csekély diiiat HAJÓJEGYEKET Európábí £ 
ropából Amerikába a legjobb hajée.v 
adok el. az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából Wh 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, c tör-

zai sommás perekben es bármely más ügyvédi dolgokban elí­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnaö<>:> 
pontosságot igerem.
^JJJTJ?^GA?IT^SSAL* tanácscsal és felvilágositáaeal rp. 
GYEN készséggé! es szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J.,

Whartou, N J., — Franklin Furnace, N. J.

I szer bu 
I szociali

Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás
mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.

I mat, n 
I radaln 
» politik 
I alapul 
1 hirdeti
I S Ai
I■ repet 
E hogyí 
1 rolt m 
E munka
E naik ü:
I munka 

kezébe 
- “stand.
■ európa 
8 bevánt

Ma. 
különl 
nyak 
egyre 
rossza 
vezhet 
szabad 
vezkec 

A n- 
gositáf 
S csak 
ennek 
szántó 
szocial 
cialistE 
P. ma:


